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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 03 JULI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 03 JUILLET 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.18 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover,. 
 

La séance est ouverte à 14 h 18 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren Bart De 
Wever en David Clarinval. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. Bart De Wever et 
David Clarinval. 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 2 juli 2025 hebt u 
een gewijzigde agenda voor de vergadering van 
vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 2 juillet 2025, vous 
avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 
d'aujourd'hui. 
 

Verder stel ik u voor, op verzoek van de indieners 
van de interpellaties en gezien de afwezigheid van 
de vice-eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en de 
Federale Culturele Instellingen, om het agendapunt 
Interpellaties uit te stellen tot volgende week. 
 

Par ailleurs, à la demande des auteurs des 
interpellations et compte tenu de l'absence du vice-
premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales, je vous propose de 
reporter le point de l'ordre du jour Interpellations à la 
semaine prochaine. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Geheime stemmingen 

 

Scrutins secrets 

 

02 Naturalisatieaanvragen 

 

02 Demandes de naturalisation 

 
Aan de orde is de geheime stemming over de 
naturalisatie. (519/3-4) 

 

L'ordre du jour appelle le scrutin sur la naturalisation. 
(519/3-4) 
 

Ik stel u voor over te gaan tot de geheime stemming, 
in zaal 3, waar de stembiljetten zullen worden 
rondgedeeld, vanaf nu tot 15.30 uur. 
 

Je vous propose de procéder au scrutin secret en 
salle 3, où seront distribués les bulletins de vote, à 
partir de maintenant jusque 15 h 30. 
 

De leden worden verzocht het voorstel van 
naturalisatiewetten te deponeren in de stembus. 
 

Les membres sont priés de déposer la proposition 
de lois de naturalisation dans l'urne. 
 

Het voorstel van naturalisatiewetten mag niet 
ondertekend worden. 
 

La proposition de lois de naturalisation ne peut pas 
être signée. 
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Wanneer een lid gekant is tegen de naturalisatie van 
een aanvrager schrapt hij de naam van de 
belanghebbende op de lijst die hem werd bezorgd. 
 

Le membre qui n'entend pas accorder la 
naturalisation à un demandeur, biffera le nom de 
l'intéressé sur la liste qui lui a été remise. 
 

Zodra de geheime stemming gesloten is, stel ik u 
voor dat de stembiljetten van de geheime stemming 
geteld worden in zaal 3, in aanwezigheid van de 
stemopnemers. 
 

Dès que le scrutin est clos, je vous propose de 
procéder au dépouillement du scrutin dans la salle 3, 
en présence des scrutateurs. 
 

Ik stel voor om hiervoor de jongste twee leden aan 
te wijzen. 
 

Je propose pour cela de désigner les deux membres 
les plus jeunes. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

03 Benoemingscommissies voor het notariaat – 

Hernieuwing van de helft van de mandaten 
 

03 Commissions de nomination pour le notariat – 

Renouvellement de la moitié des mandats 
 

Aan de orde is de geheime stemming voor de 
hernieuwing van de helft van de mandaten van de 
leden van de Benoemingscommissies voor het 
notariaat voor de mandaten die door de Kamer 
worden aangewezen, met toepassing van artikel 38, 
§ 7, eerste lid, van de wet van 25 ventôse jaar XI op 
het notarisambt. 
 

L’ordre du jour appelle le scrutin secret en vue du 
renouvellement de la moitié des mandats des 
membres des Commissions de nomination pour le 
notariat pour les mandats qui sont désignés par la 
Chambre en application de l'article 38, § 7, premier 
alinéa, de la loi du 25 ventôse an XI contenant 
organisation du notariat. 
 

De stembiljetten zullen worden uitgedeeld in zaal 3, 
waar u uw stem kan uitbrengen vanaf nu tot 
15.30 uur. 
 

Les bulletins de vote seront distribués en salle 3, où 
vous pouvez émettre votre vote à partir de 
maintenant jusqu'à 15 h 30. 
 

Zodra de geheime stemming gesloten is, stel ik u 
voor dat de stembiljetten geteld worden in zaal 3, in 
aanwezigheid van de stemopnemers. 
 

Dès que le scrutin secret est clos, je vous propose 
de procéder au dépouillement dans la salle 3, en 
présence des scrutateurs. 
 

Ik stel u voor om voor de stemopneming de jongste 
twee leden aan te wijzen. 
 

Je vous propose de désigner les deux membres les 
plus jeunes pour dépouiller les scrutins. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Lode Vereeck aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het akkoord over de 
meerwaardebelasting" (56000853P) 
- Alexia Bertrand aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De meerwaardebelasting" 
(56000855P) 
- Dieter Vanbesien aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De meerwaardebelasting" 
(56000856P) 
- François De Smet aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het akkoord over de 
meerwaardebelasting" (56000860P) 
- Steven Matheï aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De meerwaardebelasting en een 
hoger netto-inkomen" (56000864P) 

04 Questions jointes de 

- Lode Vereeck à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "L'accord sur la taxation des plus-values" 
(56000853P) 
- Alexia Bertrand à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La taxe sur les plus-values" 
(56000855P) 
- Dieter Vanbesien à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La taxe sur les plus-values" 
(56000856P) 
- François De Smet à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "L'accord sur la taxation des plus-
values" (56000860P) 
- Steven Matheï à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La taxe sur les plus-values et 
l'augmentation du salaire net" (56000864P) 



CRABV 56 PLEN 056 03/07/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

3 

- Jean-Marie Dedecker aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De meerwaardebelasting" 
(56000866P) 
- Ludivine Dedonder aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De akkoorden in het kernkabinet 
over de meerwaardebelasting" (56000868P) 
- Oskar Seuntjens aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het akkoord over de 
meerwaardebelasting" (56000872P) 
- Sofie Merckx aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De meerwaardebelasting" (56000876P) 

 

- Jean-Marie Dedecker à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La taxe sur les plus-values" 
(56000866P) 
- Ludivine Dedonder à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les accords concernant la taxe sur 
les plus-values conclus en Conseil des ministres 
restreint" (56000868P) 
- Oskar Seuntjens à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "L'accord concernant la taxe sur les 
plus-values" (56000872P) 
- Sofie Merckx à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La taxe sur les plus-values" (56000876P) 
 

04.01  Lode Vereeck (VB): Na 13 maanden heeft 

uw bromance met de heer Conner Rousseau een 
lelijk gedrocht opgeleverd: de meerwaardebelasting. 
Toch wordt het gat in uw begroting groter dan onder 
Vivaldi. De beperking van de 
werkloosheidsuitkeringen in de tijd is dan weer een 
pestmaatregel voor ouderen en mantelzorgers. Ten 
slotte wilt u in 2029 meer nettoloon geven, maar is 
daar wel geld voor? 
 
 
Uw meerwaardebelasting discrimineert kleine 
spaarders ten opzichte van grote beleggers, laat de 
sterkste schouders ongemoeid, maakt 
familiebedrijven kapot en belast zelfs mensen die 
met verlies verkopen. U beloofde de goede 
huisvaders te sparen, maar u bent geplooid voor de 
ministerpostjes. 
 
Wat betekent SPQA? Syndicaat voor Politieke 
Quatsch en Absurde belastingen of 
Sossenknechtjes en Postjespakkers voor fiscale 
Quasi-Afpersing? 
 

04.01  Lode Vereeck (VB): Après 13 mois, votre 

bromance avec M. Conner Rousseau a accouché 
d'une monstruosité: la taxe sur les plus-values. 
Pourtant, le déficit budgétaire est plus important qu'il 
ne l'était sous la coalition Vivaldi. Quant à la 
limitation des allocations de chômage dans le temps, 
il s'agit d'une mesure vexatoire pour les personnes 
âgées et les aidants proches. Enfin, vous souhaitez 
augmenter le salaire net en 2029, mais un budget 
est-il prévu à cet effet? 
 
Votre taxe sur les plus-values discrimine les petits 
épargnants par rapport aux grands investisseurs, 
épargne les épaules les plus larges, détruit les 
entreprises familiales et taxe même les personnes 
qui vendent à perte. Vous aviez promis d'épargner 
les bons pères de famille, mais vous avez préféré 
opter pour les postes ministériels. 
 
Que signifie l'acronyme SPQA? Syndicat Politique 
des Quasi Âneries et des taxes Absurdes ou Servir 
le Potage aux Socialos et aux Accapareurs de 
Postes qui prônent une Quasi Arnaque fiscale ? 
 

04.02  Alexia Bertrand (Open Vld): De 

meerwaardebelasting is eindelijk een feit. Volgens 
alle experts treft ze de middenklasse, niet de 1 % 
rijksten.  
 
Ouders die sparen voor hun kinderen, zullen 
betalen. U had een vrijstelling beloofd voor wie 
langer dan 10 jaar spaart, maar hebt die ingeslikt 
onder druk van de socialisten.  
 
 
De opbrengsten zijn totaal onzeker en minister 
Jambon heeft al een plan B klaar. In Het Laatste 
Nieuws zei hij indien nodig nieuwe opbrengsten te 
zullen zoeken "binnen dezelfde doelgroep", de 
hardwerkende middenklasse. Volgens hem is dat 
logisch. Die mensen hoeven immers niet na te gaan 
of ze op het einde van de maand zullen rondkomen. 
Gewone werkende mensen mogen dus gepluimd 
worden. Is minister Jambon socialist geworden? 
 

04.02  Alexia Bertrand (Open Vld): La taxe sur les 

plus-values est enfin une réalité. Selon tous les 
experts, elle touchera la classe moyenne, et pas les 
1 % les plus riches. 
 
Les parents qui épargnent pour leurs enfants 
paieront la taxe. Vous aviez promis une exonération 
en cas de conservation de l'épargne pendant 10 ans, 
mais vous y avez renoncé sous la pression des 
socialistes. 
 
Les recettes sont totalement incertaines et le 
ministre Jambon a déjà préparé un plan B. Dans une 
interview accordée au quotidien Het Laatste Nieuws, 
il a déclaré qu'il chercherait, si nécessaire, de 
nouvelles recettes au sein du même groupe cible, la 
classe moyenne laborieuse. Selon lui, c'est logique. 
En effet, ces personnes n'ont pas à vérifier à la fin 
du mois si elles parviendront à joindre les deux 
bouts. Les simples citoyens qui travaillent peuvent 
donc être plumés. Monsieur Jambon serait-il devenu 
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U zou het huis op orde zetten, maar u bouwt een 
zoveelste fiscale koterij op de kap van wie werkt, 
spaart en onderneemt. Treft de 
meerwaardebelasting de juiste doelgroep? 
 

socialiste? 
 
Vous alliez assainir la situation budgétaire de notre 
pays, mais vous créez un énième bric-à-brac fiscal 
sur le dos de celles et ceux qui travaillent, épargnent 
ou entreprennent. La taxe sur les plus-values 
touche-t-elle le bon groupe cible? 
 

04.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): U hebt de 

Belgen in de luren gelegd. Via de 
meerwaardebelasting zouden de sterkste schouders 
eindelijk een 'grotere' bijdrage leveren. Het gaat dus 
niet over een 'grote' bijdrage, want we spreken over 
amper 500 miljoen euro, tegenover een bijdrage van 
8 miljard euro van de gepensioneerden en de 
werklozen. 
 
Nu blijkt dat de echte rijken geen cent zullen betalen. 
Dat staat in de talrijke commentaren van experts. Ive 
Marx vat het scherp samen: “Het is een 
solidariteitsbijdrage voor de sterkste schouders, 
behalve dan voor de allersterkste". Volgens 
professor Maus zou Marc Coucke bij de verkoop van 
Omega Pharma met een meerwaarde van 
1,5 miljard euro nog altijd buiten schot blijven. 
 
 
 
Hoe zult u ervoor zorgen dat de 1 % grootste 
vermogens toch zullen bijdragen? 
 

04.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Vous avez 

roulé les Belges dans la farine. Par le biais de la taxe 
sur les plus-values, la contribution des épaules les 
plus larges serait plus élevée, ce qui ne veut donc 
pas dire qu'elle sera élevée, puisque nous parlons 
d'un montant d'à peine 500 millions d'euros, contre 
une contribution de 8 milliards d'euros de la part des 
pensionnés et des chômeurs. 
 
Il apparaît à présent que les vrais riches ne paieront 
pas un centime. C'est ce qu'on peut lire dans les 
nombreuses observations d'experts. Ive Marx 
résume parfaitement la situation lorsqu'il dit que la 
taxe sur les plus-value est une contribution de 
solidarité pour les plus aisés, mais pas les ultra-
riches. Selon le Pr Maus, la plus-value de 
1,5 milliard d'euros réalisée par Marc Coucke lors de 
la vente d'Omega Pharma ne serait même pas 
concernée. 
 
Comment ferez-vous en sorte que le pourcent le plus 
nanti de la population contribue malgré tout aux 
efforts budgétaires? 
 

04.04  François De Smet (DéFI): Uw 

meerwaardebelasting raakt niet de rijken en hun 
vermogen, maar juist degenen die hun best doen om 
wat rijkdom te vergaren. 
 
Niet alleen is de arizonaregering niet sociaal, ze is 
daarenboven ook niet liberaal, aangezien ze het 
voorzien heeft op de middenklasse die investeert, 
risico's neemt en werkgelegenheid creëert. 
 
In plaats van deze belasting in te voeren, had men 
de effectentaks moeten verhogen of de belastbare 
grondslag daarvan moeten uitbreiden tot aandelen 
op naam. U maakt de Belgische fiscaliteit nog wat 
complexer, enkel om Vooruit te plezieren. 
 
Elke meerderheidspartij krijgt haar trofee: de MR de 
beperking van de werkloosheidsuitkeringen tot twee 
jaar, de N-VA het miljard euro voor de straaljagers 
en Vooruit de meerwaardebelasting. 
 
 
 
Waar zult u de opbrengst van 500 miljoen euro 
vandaan halen? Hoe werd dat bedrag berekend? 
Hoe denkt u die belasting vanaf 1 januari 2026 in te 

04.04  François De Smet (DéFI): Votre taxe sur les 

plus-values ne concerne pas les riches et leur 
patrimoine mais ceux qui s'efforcent de le devenir. 
 
 
Non seulement le gouvernement Arizona n'est pas 
social mais, en plus, il n'est pas libéral, car il s'en 
prend aux classes moyennes qui investissent, 
prennent des risques et créent de l'emploi.  
 
Plutôt que cette taxe, la taxation sur les comptes-
titres aurait pu être majorée ou la base fiscale 
augmentée jusqu'aux actions nominatives. Vous 
complexifiez encore la fiscalité belge pour faire 
plaisir à Vooruit. 
 
Chaque parti de la majorité a son trophée 
idéologique sur l'étagère: le MR, la limitation du 
chômage à deux ans; la N-VA, le milliard pour les 
avions de chasse; Vooruit, la taxe sur les plus-
values. Pour les centristes, on ne connaît pas le 
trophée; peut-être sont-ils l'étagère?  
 
Où irez-vous chercher votre rendement de 
500 millions d'euros? Comment a-t-il été calculé? 
Comment comptez-vous instaurer cette taxe dès le 
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voeren? Wanneer zult u het échte probleem – 
namelijk de zware lasten op arbeid – aanpakken? 
 

1er janvier? Quand vous attaquerez-vous au vrai 
problème, à savoir les lourdes charges sur le travail? 
 

04.05  Steven Matheï (cd&v): Met een evenwichtig 

akkoord over de meerwaardebelasting is een 
belangrijke stap gezet: de sterke schouders zullen 
een eerlijke bijdrage leveren en de hardwerkende 
middenklasse wordt gespaard dankzij de verhoogde 
vrijstelling waarvoor cd&v verantwoordelijk is. Deze 
belasting is ook goed voor de begroting.  
 
Cd&v maakt deel uit van de huidige regering omdat 
wij mikken op een fiscale hervorming, die ook op 
tafel ligt en die moet maken dat een alleenstaande 
jaarlijks tot 1.200 euro netto meer krijgt en een gezin 
tot 1.900 euro meer. Die lastenverlaging moet er nu 
snel komen. Voor ons is de meerwaardebelasting er 
onlosmakelijk mee verbonden. De regering heeft 
zich geëngageerd om die fiscale hervorming te 
lanceren voor 21 juli. Premier, zult u dat momentum 
effectief aangrijpen?   
 

04.05  Steven Matheï (cd&v): Cet accord équilibré 

sur la taxation des plus-values constitue une étape 
importante: les épaules les plus larges contribueront 
de manière équitable et la classe moyenne qui 
travaille dur sera épargnée grâce à l'exonération 
majorée, dont est responsable le cd&v. Cette taxe 
est également positive pour le budget.  
 
Le cd&v participe au gouvernement actuel parce que 
nous visons une réforme fiscale, qui est également 
sur la table et qui doit faire en sorte qu'un isolé gagne 
1 200 euros net de plus par an et qu'un ménage 
perçoive jusqu'à 1 900 euros annuels 
supplémentaires. Cette baisse de charges doit 
rapidement entrer en vigueur. Pour nous, elle est 
indissociable de la taxe sur les plus-values. Le 
gouvernement s'est engagé à lancer cette réforme 
fiscale avant le 21 juillet. Monsieur le Premier 
ministre, saisirez-vous cette opportunité?   
 

04.06  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): In het 

labyrint van onze belastingkoterij heeft men een 
nieuwe belasting ontdekt: de meerwaardebelasting 
op aandelen, die in feite een chantagebelasting is, 
want zonder de tollenaars van Vooruit zou er immers 
geen nieuwe regering gekomen zijn. Men slaat nu 
het spaarvarken van de middenklasse stuk met een 
linkse trofeemaatregel en dat terwijl we met 52,6 % 
belasting op arbeid al Europees kampioen zijn, met 
39 % belasting op kapitaal Europees vice-kampioen 
en met een overheidsbeslag van 56 % helemaal de 
kroon spannen. Het is nooit genoeg. 
 
 
 
 
In de jaren 80 werd de aankoop van Belgische 
aandelen via de wet Cooreman-De Clercq fiscaal 
aftrekbaar gemaakt. Veel geld vond toen zijn weg 
naar ondernemingen en dat leidde tot 90.000 nieuwe 
jobs. Voor een beoogde werkzaamheidsgraad van 
80 % voert u beter een nieuwe wet Cooreman-
De Clercq in. Maar het huidige Beweging.net – nota 
bene van dezelfde politieke signatuur als destijds de 
heer Cooreman – moet nog altijd 1,4 miljard euro 
vergoeden aan haar 800.000 spaarders aan wie ze 
ten onrechte aandelen verkocht als waren het 
spaarboekjes. Van die boeren lust ik geen eieren.  
 

04.06  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Dans le 

dédale de notre bric-à-brac fiscal, on a découvert 
une nouvelle taxe: la taxe sur les plus-values sur 
actions, qui est en fait une taxe au chantage, puisque 
sans les publicains de Vooruit, nous n'aurions pas 
eu de nouveau gouvernement. On s'en prend 
désormais à l'épargne de la classe moyenne par une 
mesure de gauche aux allures de trophée, alors 
même qu'avec 52,6 % d'impôt sur le travail, nous 
sommes les champions d'Europe de la taxation, 
avec 39 % d'impôt sur le capital, les vice-champions 
d'Europe et avec des prélèvements publics 
atteignant les 56 %, nous sommes champions toutes 
catégories. En matière de taxation, rien n'est jamais 
suffisant. 
 
Dans les années 80, la loi Cooreman-De Clercq 
avait rendu l'achat d'actions belges déductible 
fiscalement. Beaucoup d'argent a dès lors été investi 
dans nos entreprises et cela a permis la création de 
90 000 nouveaux emplois. Pour atteindre un taux 
d'emploi de 80 %, vous feriez mieux d'adopter une 
nouvelle loi Cooreman-De Clercq. Pourtant, l'actuel 
Beweging.net – qui, soit dit en passant, porte la 
même signature politique que M. Cooreman en son 
temps – doit encore rembourser 1,4 milliard d'euros 
à ses 800 000 épargnants, à qui il a indûment vendu 
des actions comme s'il s'agissait de livrets 
d'épargne. Je ne mange pas de ce pain-là. 
 

04.07  Ludivine Dedonder (PS): Mijnheer de eerste 

minister, uw meerwaardebelasting schiet haar doel 
volledig voorbij. De échte grote vermogens zullen die 
belasting niet betalen, terwijl de burgers van dit land 
momenteel hun belastingaangifte invullen en 40 % 

04.07  Ludivine Dedonder (PS): Monsieur le 

premier ministre, votre taxe rate complètement sa 
cible. Les vraies grosses fortunes ne paieront pas, 
alors que les citoyens de ce pays remplissent leur 
déclaration fiscale pour l'instant et paient des impôts 
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belastingen afdragen. 
 
Als tegenprestatie voor de deal die u gesloten hebt, 
werd er beslist om 11 F-35's aan te kopen voor een 
bedrag van 2 miljard euro. Het zal nog maar eens de 
middenklasse zijn die die rekening mag betalen: de 
gezinnen, de werknemers en de gepensioneerden! 
 
Waarom zijn er zoveel uitzonderingen op uw 
belasting, die zo laag is voor de grote 
aandeelhouders? Wie zal die belasting betalen? Zal 
het rendement dat u voorspelt herzien worden in het 
licht van de adviezen van economen en fiscalisten? 
 

à hauteur de 40 %. 
 
La contrepartie du marché que vous avez conclu, 
c'est l'achat de 11 F-35 pour 2 milliards d'euros. 
C'est encore et toujours la classe moyenne qui 
passera à la caisse: les familles, les travailleurs et 
les retraités! 
 
Pourquoi tant d'exceptions à votre taxe, si faible pour 
les gros actionnaires? Qui va la payer? Le 
rendement que vous prévoyez sera-t-il revu compte 
tenu des avis des économistes et des fiscalistes?  
 

04.08  Oskar Seuntjens (Vooruit): We hebben nu 

een historisch akkoord over de meerwaardetaks op 
aandelen. De FOD Financiën was overduidelijk. Nu 
maakt een kleine groep mensen van geld nog meer 
geld. Zonder achterpoortjes in de wettekst zouden 
we de superrijken effectief eindelijk kunnen doen 
bijdragen. Met Vooruit hebben we daar keihard voor 
gevochten, want zoiets valt niet uit te leggen aan 
werknemers die zeer hard moeten werken en bijna 
de helft van hun loon moeten afstaan. Het 
verwondert me niet dat Open Vld haar rijke 
achterban wil  beschermen, maar wel dat het 
Vlaams Belang nu als een wolf in schaapsvacht 
opkomt voor de elite. 
 
 
 
Mijnheer de eerste minister: wanneer komt dit 
schitterende ontwerp naar de Kamer? 
 

04.08  Oskar Seuntjens (Vooruit): Nous avons à 

présent un accord historique sur la taxe sur les plus-
values sur actions. Le SPF Finances a été on ne 
peut plus clair. À l'heure actuelle, un groupe restreint 
de personnes génère avec son argent encore plus 
d'argent. Sans échappatoires dans le texte de loi, 
nous pourrions enfin faire contribuer effectivement 
les ultra-riches. Avec Vooruit, nous nous sommes 
battus bec et ongle pour fermer ces échappatoires, 
qui sont injustifiables aux yeux des travailleurs 
obligés de s'éreinter à la tâche et de céder près de 
la moitié de leur salaire. Je ne suis pas étonné que 
l'Open Vld cherche à protéger sa base fortunée, 
mais je suis surpris que le Vlaams Belang, tel un loup 
déguisé en agneau, défende à présent les intérêts 
de l'élite. 
 
Monsieur le ministre, quand cet excellent projet sera-
t-il déposé à la Chambre? 
 

04.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB): We hadden het 

van in het begin bij het rechte eind: de superrijken 
zullen de dans ontspringen. Dat wordt door 
meerdere waarnemers bevestigd. 
 
Wat is uw reactie op de uitspraken van de experts, 
fiscalisten en opiniemaker die stellen dat de 1 % 
superrijken de belasting zullen ontwijken? 
 
 
Zoals minister Jambon op X schreef, is deze 
belasting maar een symbool om de vele antisociale 
maatregelen erdoor te krijgen.  
 
Kunt u bevestigen dat Vooruit, Les Engagés en cd&v 
u dankzij de meerwaardetaks groen licht geven voor 
de aankoop van elf F-35's, de pensioenhervorming 
en een socialeafbraakbeleid? 
 

04.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Nous avons vu 

clair dès le début: les super riches vont échapper à 
cette taxe. Plusieurs observateurs le confirment. 
 
 
Comment réagissez-vous aux déclarations des 
experts, des fiscalistes et des opinion makers qui 
considèrent que les 1 % de super riches éluderont 
cet impôt? 
 
Comme l'a dit M. Jambon sur X, cette taxe n'est 
qu'un symbole pour faire passer les nombreuses 
mesures antisociales. 
 
Pouvez-vous confirmer que grâce à cette taxe, 
Vooruit, Les Engagés et le CD&V vous donnent le 
feu vert pour acheter onze F-35, réformer les 
pensions et opérer une véritable casse sociale? 
 

04.10 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Als zoon van een spoorwegarbeider, ben ik geen 
one percenter. Van de wereld van de zeer rijken ken 
ik weinig. Ik neem akte van de collectieve ambitie 
van de hele oppositie, want het zijn blijkbaar vooral 

04.10  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): En tant que fils d'un ouvrier des 
chemins de fer, je ne fais pas partie de ces 1 % de 
super-riches auxquels vous faites allusion. Ce 
monde-là m'est peu familier. Je prends acte de 
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zij die moeten zorgen voor het rendement.  
 

l'ambition collective affichée par l'ensemble de 
l'opposition, car il semble que ce soient 
principalement ces personnes qui doivent assurer le 
rendement. 
 

(Frans) Het debat werd aangevat in de commissie 
voor Financiën en zal daar voortgezet worden. 
 
Er moet nog een eerste lezing van het akkoord 
plaatsvinden in de ministerraad. Daarna volgen een 
advies van de Raad van State en een tweede lezing. 
Vervolgens zal de uiteindelijke tekst aan het 
Parlement voorgelegd worden. 
 
Het akkoord over de meerwaardebelasting maakt 
deel uit van een groot pakket van hervormingen die 
broodnodig zijn als men dit land weer op de rails wil 
zetten, de budgettaire verrotting wil tegengaan en 
onze welvaart wil beschermen. 
 

(En français) La discussion a commencé en 
commission Finances et se poursuivra. 
 
L'accord doit encore passer en première lecture au 
Conseil des ministres. S'ensuivront un avis du 
Conseil d'État et une seconde lecture. Le texte final 
viendra ensuite au Parlement. 
 
 
L'accord sur la taxation des plus-values fait partie 
d'un vaste ensemble de réformes dont ce pays a 
besoin si on veut le remettre sur les rails, arrêter le 
pourrissement budgétaire et protéger notre 
prospérité. 
 

We hervormen de arbeidsmarkt om zoveel mogelijk 
mensen aan de slag te krijgen, de pensioenen om 
die betaalbaar te houden en de fiscaliteit om de 
brutoloonlast te verlagen en het netto-inkomen van 
vooral lage en middeninkomens te verhogen. Het 
verschil tussen werken en niet werken moet 
500 euro of meer bedragen.  
 
 
Om de koopkracht van de werkenden te versterken 
en de kleine spaarder en zelfstandige niet al te zeer 
te treffen met extra lasten, plannen wij ook een 
evenwichtige meerwaardebelasting van 10 % vanaf 
1 januari 2026, met de mogelijkheid om minwaarde 
in hetzelfde jaar af te trekken, en met een jaarlijkse 
vrijstelling van 10.000 euro per persoon en van 
15.000 euro na vijf jaar zonder gebruik van deze 
vrijstelling. Bovendien wordt dat bedrag 
geïndexeerd, dus zal deze belasting de 
middenklasse niet zo zwaar treffen als wordt 
beweerd. 
 
Wie minstens 20 % van een onderneming bezit, 
wordt vrijgesteld tot 1 miljoen euro. Kleine 
zelfstandigen die hun levenswerk willen overdragen 
of verkopen aan het einde van carrière, worden dus 
niet fiscaal bestraft. De belasting geldt ook niet voor 
pensioenspaarproducten. 
 
 
De opbrengst wordt geraamd op 250 miljoen euro in 
2026, oplopend tot 500 miljoen euro in 2030. Dat 
wordt ingezet om de lasten op arbeid te verlagen en 
dan vooral voor mensen met een laag of gemiddeld 
inkomen. Wie bijdraagt aan de samenleving, 
verdient immers meer waardering. Nog voor het 
parlementaire reces zal de minister van Financiën de 
belastingverlaging in eerste lezing aan de 

Nous réformons le marché du travail pour faire 
augmenter au maximum le taux d'emploi, les 
pensions pour pouvoir continuer à les financer et la 
fiscalité pour abaisser les charges salariales brutes 
et relever le revenu net, surtout pour les revenus 
faibles et moyens. La différence entre le travail et 
l'absence de travail doit au moins s'élever à 
500 euros. 
 
Pour renforcer le pouvoir d'achat des travailleurs et 
ne pas trop imposer de charges supplémentaires 
aux petits épargnants et aux indépendants, nous 
prévoyons également une taxe équilibrée sur les 
plus-values. Celle-ci s'élèvera à 10 % à partir du 1er 
janvier 2026, avec une possibilité de déduire une 
moins-value au cours de la même année. De plus, il 
y aura une exonération annuelle de 10 000 euros 
par personne, ou de 15 000 euros s'il n'y a pas eu 
d'exonération pendant cinq ans. Ce montant est 
indexé et cette taxe ne touchera donc pas autant la 
classe moyenne que ce que certains prétendent. 
 
Quiconque détient au moins 20 % d'une entreprise 
est exonéré jusqu'à 1 million d'euros. Les petits 
indépendants qui veulent transmettre l'œuvre de leur 
vie ou la vendre à la fin de leur carrière ne seront 
donc pas sanctionnés fiscalement. Cette taxe ne 
s'applique pas davantage aux produits d'épargne-
pension. 
 
Le produit de cette taxe est estimé à 250 millions 
d'euros en 2026, un montant qui passera à 
500 millions d'euros en 2030. Ces moyens seront 
utilisés pour réduire les charges sur le travail, en 
particulier pour les personnes qui perçoivent un 
revenu faible ou moyen. Ceux qui contribuent à la 
société méritent en effet d'être davantage valorisés. 
Le ministre des Finances va soumettre la mesure 
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ministerraad voorleggen. 
 

relative à l'abaissement des impôts en première 
lecture au Conseil des ministres avant les vacances 
parlementaires. 
 

04.11  Lode Vereeck (VB): Telkens wanneer wij 

vragen stellen over de meerwaardebelasting, krijgen 
wij antwoorden over de personenbelasting. Het feit 
blijft dat u in het zwaarst belaste land de enige 
belasting die we nog niet hadden, zult invoeren. Dit 
is een trofee voor de socialisten, op kap van de 
Vlaamse spaarders en familiebedrijven. Na Guy 
Verhofstadt en Alexander de Croo krijgt u, premier 
De Wever, de wisselbeker in de discipline 
belgicistisch-socialistisch schoothondje. 
 

04.11  Lode Vereeck (VB): Chaque fois que nous 

posons des questions sur la taxe sur les plus-values, 
nous obtenons des réponses sur l'impôt des 
personnes physiques. Le fait est que, dans le pays 
le plus taxé au monde, le nôtre, vous allez instaurer 
la seule taxe que nous n'avions pas encore. Elle est 
un trophée pour les socialistes mais elle préjudicie 
les épargnants flamands et les entreprises 
familiales. Monsieur le Premier ministre, après Guy 
Verhofstadt et Alexander De Croo, vous remportez à 
votre tour la palme du meilleur caniche du socialisme 
belgiciste. 
 

04.12  Alexia Bertrand (Open Vld): Een land 

functioneert dankzij een sterke middenklasse. Onze 
ondernemers zijn de motor van onze economie. 
Open Vld heeft deze taks 25 jaar tegengehouden 
omdat ze de middenklasse treft. Wat de PS nooit is 
gelukt, krijgt de partij nu cadeau van u, mijnheer de 
premier. U bent geplooid voor de trofee van Vooruit. 
 

04.12  Alexia Bertrand (Open Vld): Un pays 

fonctionne grâce à une classe moyenne forte. Nos 
entrepreneurs sont le moteur de notre économie. 
L'Open Vld a bloqué cette taxe durant 25 ans car elle 
touche la classe moyenne. Monsieur le Premier 
ministre, vous offrez au PS le cadeau qu'il n'a jamais 
pu obtenir. Vous avez cédé à Vooruit qui remporte 
ainsi son trophée. 
 

04.13  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): De rijkste 

10 % van ons land bezit samen 1.632 miljard euro. 
Daarvan vraagt de regering 500 miljoen euro. Het is 
schandalig hoe de regering de sterkste schouders 
blijft beschermen. De beperkte bijdrage die wordt 
gevraagd, zal de 1 % rijksten zelfs niet raken. De 
mensen die de samenleving draaiende houden, 
betalen het gelag. Het is tijd voor echte 
vermogensbelasting, eenvoudig, eerlijk en zonder 
achterpoortjes. 
 

04.13  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Les 10 % 

les plus riches de notre pays détiennent ensemble 
1 632 milliards d'euros. Le gouvernement leur en 
demande 500 millions. C'est scandaleux de voir à 
quel point ce gouvernement continue de protéger les 
épaules les plus larges. La contribution limitée qui 
est demandée ne touchera même pas le 1 % le plus 
riche. Les personnes qui permettent à la société de 
fonctionner en paieront le prix. Il est temps 
d'instaurer une véritable taxe sur les fortunes: 
simple, juste et sans échappatoires. 
 

04.14  François De Smet (DéFI): In tegenstelling tot 

in andere landen was er tot voor kort zo geen 
belasting in België, omdat de lasten op arbeid hier al 
hoog zijn. Als u dan toch beslist om die bijkomende 
belasting in te voeren, dan had u beter ook een echte 
taxshift doorgevoerd. 
 
Met uw hervorming van de arbeidsmarkt gaat u te 
snel over tot het bestraffen van de werklozen. 
Bovendien gaat de hervorming niet gepaard met 
jobcreatie of een industriële strategie. Ook nu weer 
straft u de ondernemers, de mensen die creëren en 
investeren. Uw doelstellingen inzake de 
werkzaamheidsgraad worden steeds 
onhaalbaarder. 
 

04.14  François De Smet (DéFI): Jusque-là, cet 

impôt n'existait pas en Belgique, contrairement à 
d'autres pays, car la taxation des charges sur le 
travail est déjà élevée. Dès lors que vous décidez de 
cet impôt supplémentaire, il fallait l'accompagner 
d'un vrai tax shift.  
 
Votre réforme de l'emploi est d'abord une sanction 
plus précoce des chômeurs sans création d'emploi 
ni de stratégie industrielle. Et ici aussi, vous 
sanctionnez les entrepreneurs, ceux qui doivent 
créer et investir. Vos objectifs de taux d'emploi 
deviennent de plus en plus inatteignables.  
 

04.15  Steven Matheï (cd&v): Meer nettoloon 

overhouden, dat is wat de mensen bezighoudt. Ik 
ben tevreden dat u daar nu snel werk van zult 
maken, want voor cd&v is dat een prioriteit. We zijn 

04.15  Steven Matheï (cd&v): Ce que veulent nos 

concitoyens, c'est disposer d'un salaire net plus 
élevé. Je suis ravi de savoir que vous prendrez 
rapidement ce problème à bras-le-corps, parce 
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dit verschuldigd aan de middenklasse.  
 

qu'aux yeux du cd&v, il s'agit d'une priorité. Nous le 
devons à la classe moyenne. 
 

04.16  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): U had zich 

ervan af kunnen maken door de beurstaks – met 
1,32 % de hoogste ter wereld – te verdubbelen. Dan 
had u de brol van de heer Bouchez niet moeten 
invoeren. We betalen nu al 30 % roerende 
voorheffing op dividenden, er is de Reyndertaks, de 
Kaaimantaks en de uitzonderlijke 
meerwaardebelasting op aandelen. Daar komt nu 
nog eens 10 % meerwaardebelasting bij. Dankzij de 
PS hebben we al de hoogste kapitaalbelasting op 
aandelen. In het verkiezingsprogramma van het 
Vlaams Belang stond overigens ook een 
meerwaardebelasting van 25 %. 
 

04.16  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Vous auriez 

pu vous tirer d'affaire en doublant la taxe sur les 
opérations boursières dont le taux de 1,32 %, est le 
plus élevé au monde. Vous n'auriez alors pas eu à 
instaurer le bric-à-brac de M. Bouchez. Nous payons 
déjà actuellement 30 % de précompte mobilier sur 
les dividendes, la taxe Reynders, la taxe Caïman et 
la taxe exceptionnelle sur les plus-values réalisées 
sur les actifs financiers. À cela s'ajoute à présent une 
taxe de 10 % sur les plus-values. Grâce au PS, nous 
avons l'impôt sur le capital le plus élevé d'Europe. Le 
programme électoral du Vlaams Belang prévoyait, 
quant à lui, une taxe sur les plus-values de 25 %. 
 

04.17  Ludivine Dedonder (PS): Door er niets over 

te zeggen, bevestigt u dat de grootste vermogens 
aan de belasting ontsnappen. U zegt dat de 
belasting een onderdeel vormt van een geheel van 
hervormingen, die betrekking hebben op de 
werkloosheid, de arbeidsmarkt en de pensioenen. Al 
die hervormingen worden doorgevoerd over de 
ruggen van de middenklasse, de werknemers, de 
gepensioneerden en de zieken. U geeft ook geen 
antwoord in verband met de F-35's, die deel 
uitmaken van de onderhandeling over de 
meerwaardebelasting en waaraan een prijskaartje 
van 2 miljard hangt waarvoor de werknemers zullen 
opdraaien. Zij zullen de 500 euro extra die u beloofd 
niet krijgen, ze zullen die moeten betalen! 
 

04.17  Ludivine Dedonder (PS): En n'en disant 

mot, vous confirmez que la taxe ne touchera pas les 
plus fortunés. Vous dites qu'elle fait partie d'un 
ensemble de réformes relatives au chômage, au 
marché du travail et aux pensions. Toutes sur le dos 
de la classe moyenne, des travailleurs, des 
pensionnés et des malades. Vous ne répondez pas 
non plus sur les F-35, qui font partie de la 
négociation sur les plus-values, et dont la facture des 
deux milliards retombera sur les travailleurs. Ils 
n'auront pas les 500 euros supplémentaires que 
vous aviez promis, ils devront les débourser! 
 

04.18  Oskar Seuntjens (Vooruit): Andere landen 

doen het al lang, nu zorgt ook onze regering er met 
Vooruit voor dat in deze moeilijke tijd een eerlijke 
bijdrage wordt gevraagd van de superrijken. Het 
gaat niet over trofeeën, het gaat over 
rechtvaardigheid. De volgende stap is ervoor zorgen 
dat wie werkt, meer overhoudt. Daarvoor krijgt u 
onze steun, mijnheer de premier. 
 

04.18  Oskar Seuntjens (Vooruit): D'autres pays le 

font depuis longtemps, et désormais, notre 
gouvernement – avec Vooruit – fait également en 
sorte qu'une contribution équitable soit demandée 
aux ultra-riches en ces temps difficiles. Il ne s'agit 
pas d’un trophée, mais d'une question d'équité. La 
prochaine étape consistera à faire en sorte que 
celles et ceux qui travaillent conservent un plus gros 
montant à la fin du mois. Pour cela, vous avez notre 
soutien, Monsieur le premier ministre. 
 

04.19  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Vijf 

parlementsleden vroegen een reactie op de 
analyses die aantonen dat de superrijken niet zullen 
betalen. Ik had van u, mijnheer de premier, 
inderdaad geen antwoord verwacht. Maar mijnheer 
Seuntjens, hoe kunt u daarin meegaan? De 
superrijken ontspringen de dans en toch stapt u mee 
op de asociale hervormingstrein. 
 

04.19  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Cinq députés ont demandé une réaction aux 
analyses indiquant que les ultra-riches ne paieront 
pas la taxe. Il est vrai que je n'attendais pas de 
réponse de votre part, Monsieur le premier ministre. 
Mais vous, Monsieur Seuntjens, comment pouvez-
vous soutenir une telle mesure? Les ultra-riches en 
réchappent, et pourtant, vous montez dans le train 
d'une réforme antisociale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Steven Coenegrachts aan Bart 

De Wever (eerste minister) over "Het uitstel van 

05 Question de Steven Coenegrachts à Bart 

De Wever (premier ministre) sur "Les mesures 
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maatregelen ten gevolge van de vertraagde 
stemming over de programmawet" (56000859P) 
 

reportées à la suite du vote différé de la loi-
programme" (56000859P) 
 

05.01  Steven Coenegrachts (Open Vld): De 

ministerraad van vorige week heeft nagelaten om 
een koninklijk besluit te nemen dat de btw voor sloop 
en heropbouw van 21 op 6 % brengt. Wie 
momenteel bouwt of verbouwt krijgt vanaf 1 juli 2025 
een factuur waarop 21 % btw wordt aangerekend. 
Waarom heeft de ministerraad niet ingegrepen? 
 

05.01  Steven Coenegrachts (Open Vld): Le 

Conseil des ministres de la semaine dernière a omis 
de prendre un arrêté royal ramenant la TVA sur la 
démolition et la reconstruction de 21 à 6 %. À partir 
du 1er juillet 2025, les personnes qui font construire 
ou qui rénovent un bien existant devront s'acquitter 
de 21 % de TVA sur leur facture. Pourquoi le Conseil 
des ministres n'est-il pas intervenu? 
 

05.02 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

We waren vorige week getuige van een triest 
schouwspel tijdens de debatten over de 
programmawet. Een verbijsterende coalitie van 
extreemlinks en extreemrechts, geholpen door de 
PS en Ecolo, vond het nodig om alle mogelijke 
kunstgrepen te gebruiken om belangrijke 
hervormingen tegen te houden. 
 

05.02  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): La semaine dernière, nous avons été 
témoins d'un triste manège lors des débats 
concernant la loi-programme. Une coalition effarante 
d'extrême gauche et d'extrême droite, soutenue par 
le PS et Ecolo, a jugé utile d'employer tous les 
stratagèmes possibles pour empêcher des réformes 
importantes. 
 

Sommige partijen willen de hervormingen blokkeren 
waarvoor burgers vorig jaar expliciet hebben 
gestemd. Die hervormingen omvatten ook het 
beperken van werkloosheidsuitkeringen in de tijd, 
iets wat brede steun geniet, zowel in het noorden als 
in het zuiden. De programmawet bevat 
noodzakelijke hervormingen voor gezonde 
overheidsfinanciën én maatregelen die een directe 
impact hebben op het leven van mensen, zoals 
ouderschapsverlof voor pleegouders, lagere btw bij 
sloop en heropbouw, en het duurder maken van het 
verkrijgen van de Belgische nationaliteit. Dankzij het 
Vlaams Belang blijft dat laatste spotgoedkoop. 
 

Certains partis veulent bloquer les réformes pour 
lesquelles les citoyens ont explicitement voté l'année 
dernière. Ces réformes comprennent notamment la 
limitation des allocations de chômage dans le temps, 
qui suscite une grande adhésion, tant dans le nord 
que dans le sud du pays. La loi-programme contient 
des réformes nécessaires pour des finances 
publiques saines ainsi que des mesures ayant un 
effet direct sur la vie des citoyens, comme le congé 
parental pour les parents d'accueil, la réduction de la 
TVA sur la démolition et la reconstruction, et 
l'augmentation du coût de l'acquisition de la 
nationalité belge. Grâce au Vlaams Belang, cette 
dernière reste très bon marché. 
 

05.03  Steven Coenegrachts (Open Vld): Wij 

hebben ons wel verantwoordelijk opgesteld. U hebt 
niet geantwoord op mijn vraag. Waarom hebt u geen 
KB uitgevaardigd uit politieke wraak. U wilde het 
Vlaams Belang een lesje leren, ten koste van 
burgers die nu 15 % extra moeten betalen om te 
bouwen of te kopen. Morgen hebt u een herkansing: 
neem uw verantwoordelijkheid en los dit op. 
 

05.03  Steven Coenegrachts (Open Vld): Nous 

nous sommes montrés responsables. Vous n'avez 
pas répondu à ma question. Pourquoi n'avez-vous 
pas promulgué d'arrêté royal par vengeance 
politique? Vous vouliez donner une leçon au Vlaams 
Belang, au détriment des citoyens, qui doivent 
désormais payer 15 % de frais supplémentaires pour 
faire construire ou pour acheter. Vous aurez droit 
demain à une seconde chance: prenez vos 
responsabilités et résolvez ce problème. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Georges-Louis Bouchez aan Bart 

De Wever (eerste minister) over "De 
invoerheffingen en het concurrentievermogen 
van Europa" (56000870P) 
 

06 Question de Georges-Louis Bouchez à Bart 

De Wever (premier ministre) sur "Les taxes 
douanières et la compétitivité de l’Europe" 
(56000870P) 
 

06.01  Georges-Louis Bouchez (MR): Het steeds 

weerkerende verhaaltje in onze debatten waarbij de 
caissière het moet opnemen tegen de sterkste 
schouders, verhult het echte probleem van de 

06.01  Georges-Louis Bouchez (MR): Dans nos 

débats, le sketch habituel opposant la caissière aux 
épaules les plus larges masque le vrai problème de 
l'économie belge et européenne. Le graphique que 
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Belgische en de Europese economie. De grafiek die 
ik hier bij me heb, toont aan dat de industriële 
productie in Zwitserland stijgt, terwijl ze in Europa in 
elkaar zakt. De sterke schouders zullen dus nodig 
zijn om te investeren. Bovendien zullen we nood 
hebben aan afzetmarkten.  
 
Hoe staat het met de invoerheffingen tussen de 
Verenigde Staten en Europa? De Verenigde Staten 
en China hebben al een akkoord gesloten, maar met 
Europa is dat nog niet gebeurd, wat veel zegt over 
de échte plaats die wij op het wereldtoneel innemen.  
 
Voorts moeten we de regelverdichting een halt 
toeroepen. Normaliter moeten in 2027 de Green 
Deal en ETS2 in werking treden, wat de fiscale druk 
op de werknemers zal doen toenemen en extra 
verplichtingen voor onze bedrijven met zich zal 
meebrengen. Die maatregelen zullen onze planeet 
niet redden, maar onze industrie wel de genadeslag 
geven.  
 
Hoe staat het tot slot met het project MAKE 2030, 
dat België in staat moet stellen om opnieuw de 
industriële speler te worden die ons land vroeger 
was en dat fundamenteel zal zijn voor de 
ontwikkeling en het welzijn van ons land?  
 

j'ai ici montre que la production industrielle en Suisse 
monte, tandis qu'en Europe, elle s'effondre. Les 
épaules larges seront donc nécessaires pour 
investir. Et on aura besoin de débouchés.  
 
 
 
Où en sommes-nous en matière de taxes 
douanières entre les États-Unis et l'Europe? Un 
accord a été passé entre les États-Unis et la Chine, 
mais pas encore avec l'Europe, ce qui en dit long sur 
notre place réelle au niveau mondial. 
 
Ensuite, il faut stopper la rage législative. Le Green 
Deal et l'ETS2 devraient s'appliquer en 2027, ce qui 
représentera une pression fiscale accrue sur les 
travailleurs et des contraintes supplémentaires sur 
nos entreprises. Cela ne sauvera pas la planète, 
mais cela achèvera notre industrie. 
 
 
 
Enfin, où en sommes-nous sur le projet MAKE 2030 
devant permettre à la Belgique de redevenir l'acteur 
industriel qu'elle a été jadis et qui sera fondamental 
pour le développement et le bien-être de notre pays? 
 

06.02 Eerste minister Bart De Wever (Frans): 

President Trump heeft 9 juli als deadline gesteld, 
waarna hij invoerheffingen van 50 % zou opleggen 
op Europese producten. 
 
We moeten alle zeilen bijzetten om de schade voor 
onze beide economieën te beperken. Ik hoop dat we 
een nieuw evenwicht kunnen vinden dat een win-win 
is voor beide handelspartners, want niemand is 
gebaat bij protectionisme. 
 
 
Intussen moeten we een belastingverhoging 
absoluut zien te vermijden. 
 
De EU moet zich focussen op het aanboren van 
nieuwe markten. Het akkoord met de Mercosur-
landen moet tot stand gebracht worden, en we 
moeten nieuwe vrijhandelsakkoorden afsluiten met 
India of de ASEAN. Het concurrentievermogen van 
onze bedrijven, waarmee we ook de koopkracht 
beschermen, is een van de prioriteiten van deze 
regering. 
 
Tot slot hebben minister Clarinval en ikzelf, samen 
met de gewesten, het platform MAKE 2030 opgezet. 
Dat platform moet via een nauwere samenwerking 
tussen de federale overheid, de gewesten en de 
economische partners het concurrentievermogen, 
de weerbaarheid en de duurzaamheid van onze 

06.02  Bart De Wever, premier ministre (en 

français): Le président Trump a fixé le 9 juillet 
comme limite après quoi il imposerait des droits de 
douane de 50 % sur les produits européens.  
 
Nous devons tout mettre en œuvre pour limiter les 
dommages pour nos deux économies. J'espère 
qu'on trouvera un nouvel équilibre dans lequel les 
deux partenaires commerciaux sortiront gagnants, 
car le protectionnisme ne sert les intérêts de 
personne. 
 
Dans l'intervalle, il faut éviter à tout prix une hausse 
des taxes. 
 
L'UE doit se concentrer sur l'ouverture de nouveaux 
débouchés. Il faut aboutir sur l'accord Mercosur et 
conclure de nouveaux accords de libre-échange 
avec l'Inde ou l'ASEAN. La compétitivité de nos 
entreprises, qui est aussi un gage de préservation du 
pouvoir d'achat, est l'une des priorités de ce 
gouvernement. 
 
 
Enfin, M. Clarinval et moi avons lancé, avec les 
Régions, la plateforme MAKE 2030, qui renforcera la 
compétitivité, la résilience et la durabilité de nos 
industries par une coopération accrue entre le 
fédéral, les Régions et les partenaires économiques. 
Quatre groupes de travail prioritaires ont été lancés. 
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industrie versterken. Er werden vier prioritaire 
werkgroepen opgericht. Voor deze regering is onze 
industrie niet iets van het verleden, maar de weg 
naar een welvarende toekomst. 
 

Pour ce gouvernement, notre industrie n'est pas un 
vieux souvenir mais la voie vers un futur prospère. 
 

06.03  Georges-Louis Bouchez (MR): De 

gewesten moeten hierbij betrokken worden, zodat ze 
kunnen meehelpen de inwerkingtreding van ETS2 
uit te stellen of het systeem grondig te herzien. 
Belastingen zullen onze planeet niet redden. Er 
moeten ook nieuwe handelsakkoorden gesloten te 
worden, te beginnen met de Mercosur-landen, al 
mag dat niet ten koste van onze landbouwers gaan! 
 

06.03  Georges-Louis Bouchez (MR): Il faut 

impliquer les Régions, pour qu'elles participent à 
reporter l’entrée en vigueur de l'ETS 2 ou à le revoir 
en profondeur. Les taxes ne sauveront pas la 
planète. Il faut aussi signer de nouveaux accords 
commerciaux, à commencer par le Mercosur, même 
si nous ne devons pas le faire au détriment des 
agriculteurs! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Anja Vanrobaeys aan David 

Clarinval (VEM Werk, Economie en Landbouw) 
over "Het uitblijven van de vergoeding van de 
slachtoffers 4 jaar na de instorting van een 
schoolgebouw" (56000865P) 
 

07 Question de Anja Vanrobaeys à David 

Clarinval (VPM Emploi, Économie et Agriculture) 
sur "L'absence d'indemnisation des victimes 
4 ans après l'effondrement d'une école" 
(56000865P) 
 

07.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Vier jaar na het 

drama op de werf in Nieuw Zuid in Antwerpen 
hebben de slachtoffers en hun families nog geen 
cent schadevergoeding ontvangen. Vier jaar 
verdriet, juridische strijd en radeloosheid, terwijl de 
verantwoordelijkheid duidelijk is.  
 
 
Hoe zorgt u ervoor dat ze eindelijk een voorschot 
krijgen, zoals beloofd? En hoe voorkomt u dat 
arbeiders nog op werven werken zonder rechten, 
bescherming of stem? 
 

07.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Quatre ans 

après la catastrophe survenue sur le chantier du 
quartier Nieuw Zuid à Anvers, les victimes et leurs 
familles n'ont toujours pas reçu un seul centime 
d'indemnisation. Quatre années de chagrin, de 
bataille juridique et de désespoir, alors que les 
responsabilités sont clairement établies.  
 
Comment veillerez-vous à ce que ces personnes 
reçoivent enfin une avance, comme promis? Quelles 
mesures prendrez-vous pour empêcher que des 
ouvriers travaillent encore sur des chantiers sans 
droits, sans protection et sans voix? 
 

07.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

gaat hier om een drama en mijn gedachten gaan uit 
naar de slachtoffers en hun naasten. De 
arbeidsongevallenverzekering is een bevoegdheid 
van de minister van Sociale Zaken. Sommige 
slachtoffers vallen buiten dat systeem, omdat ze niet 
tewerkgesteld waren als arbeider. Volgens de pers 
was er sprake van schijnzelfstandigheid.  
 
Er lopen nog gerechtelijke procedures die de 
oorzaken en verantwoordelijken van het ongeval 
moeten bepalen. Hierover moet u de minister van 
Justitie ondervragen.  
 

07.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): Il 

s'agit d'un drame et mes pensées vont aux victimes 
et à leurs proches. L'assurance contre les accidents 
du travail relève de la compétence du ministre des 
Affaires sociales. Certaines victimes sont exclues de 
ce système, parce qu'elles ne travaillaient pas sous 
le statut d'ouvrier. La presse évoque le phénomène 
des faux indépendants. 
 
Des procédures judiciaires, qui doivent déterminer 
les causes et les responsabilités de l'accident, sont 
encore en cours. Vous devez interroger la ministre 
de la Justice à ce sujet. 
 

07.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ik betreur uw 

antwoord, want de slachtoffers worden al vier jaar 
van het kastje naar de muur gestuurd. U zegt zelf dat 
de arbeidsongevallenverzekering niet geldt. Als 
minister van Economie bent u mee verantwoordelijk. 
Het enige wat de slachtoffers en nabestaanden 
vragen is een voorschot, in afwachting van de 
uitspraak. 

07.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Je déplore votre 

réponse, car cela fait quatre ans que les victimes 
sont balancées d'un interlocuteur à l'autre. Vous 
affirmez vous-même qu'en l'occurrence, l'assurance 
contre les accidents du travail n'est pas 
d'application. En votre qualité de ministre de 
l'Économie, vous portez une part de responsabilité. 
Tout ce que demandent les victimes et leurs 



CRABV 56 PLEN 056 03/07/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

13 

 
 
 
Bouwbedrijven buiten bouwvakkers via 
onderaanneming uit. Pak die malafide aannemers 
aan, straf hen strenger, maak hen hoofdelijk 
aansprakelijk en zorg dat dit nooit meer gebeurt. 
 

proches, c'est une avance, dans l'attente de la 
décision de justice. 
 
Les entreprises de construction exploitent les 
ouvriers du bâtiment en recourant à la sous-
traitance. Attaquez-vous aux entrepreneurs véreux, 
sanctionnez-les plus sévèrement, rendez-les 
solidairement responsables et faites en sorte qu'un 
tel drame ne se reproduise plus jamais. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De staking van de 
zorgverstrekkers" (56000862P) 
- Jean-François Gatelier aan Frank 
Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De artsenstaking" 
(56000869P) 
- Julie Taton aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De artsenstaking" 
(56000874P) 
- Irina De Knop aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De 
stakingsaanzegging van BVAS" (56000875P) 
 

08 Questions jointes de 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "La grève du 
personnel soignant" (56000862P) 
- Jean-François Gatelier à Frank Vandenbroucke 
(VPM Affaires sociales, Santé publique, chargé de 
la Lutte contre la pauvreté) sur "La grève des 
médecins" (56000869P) 
- Julie Taton à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "La grève des 
médecins" (56000874P) 
- Irina De Knop à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le préavis de grève 
déposé par l’ABSyM" (56000875P) 
 

08.01  Frieda Gijbels (N-VA): Ik ben ooit in de 

politiek gestapt omdat ik, als parodontoloog, de lage 
terugbetalingstarieven voor patiënten altijd oneerlijk 
vond. Een hervorming van de nomenclatuur of een 
herijking van die tarieven is dan ook dringend nodig, 
want anders blijven sommige disciplines 
genoodzaakt om supplementen te vragen om hun 
praktijk draaiende te houden. We aanvaarden echter 
niet dat u die supplementen wil plafonneren zonder 
duidelijkheid over die hervorming en of de nieuwe 
tarieven dan wel toereikend zullen zijn. Wij begrijpen 
de ongerustheid dus. Dit was ook niet wat wij in het 
regeerakkoord voor ogen hadden. We moeten het 
vrije beroep niet bestrijden, maar samen met de 
zorgverstrekkers hervormingen voorbereiden.  
 
 
 
 
Hoe lopen de gesprekken met de zorgverstrekkers? 
Zijn er ondertussen aanpassingen gebeurd aan het 
ontwerp van kaderwet? 
 

08.01  Frieda Gijbels (N-VA): Je me suis engagée 

en politique parce qu'en tant que parodontologue, j'ai 
toujours trouvé que les tarifs de remboursement très 
peu élevés étaient malhonnêtes vis-à-vis des 
patients. Il est dès lors urgent de procéder à une 
réforme de la nomenclature ou à un réajustement de 
ces tarifs, sinon certaines disciplines seront obligées 
de demander des suppléments pour maintenir leurs 
cabinets à flot. Toutefois, nous n'acceptons pas que 
vous vouliez plafonner ces suppléments sans que la 
clarté soit faite sur cette réforme et sans savoir si les 
nouveaux tarifs seront suffisants. Nous comprenons 
donc les préoccupations actuelles. Cela ne 
correspond pas non plus à ce que nous avions en 
tête dans l'accord de gouvernement. Nous ne 
devons pas nous en prendre aux professions 
libérales mais, au contraire, préparer des réformes 
en concertation avec les prestataires de soins.  
 
Comment se déroulent les discussions avec les 
prestataires de soins? Des adaptations ont-elles été 
apportées à la loi-cadre dans l'intervalle?  
 

08.02  Jean-François Gatelier (Les Engagés): Op 

7 juli zal er een algemene staking van artsen en 
tandartsen plaatsvinden. Zoiets is al 60 jaar niet 
meer gebeurd! Ik begrijp hun vrees en hun woede. 

08.02  Jean-François Gatelier (Les Engagés): Le 

7 juillet, les médecins et les dentistes mèneront une 
grève générale inédite depuis 60 ans! Je comprends 
leurs craintes et leur colère. Nous partageons la 
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Wij willen het gezondheidssysteem evenzeer 
moderniseren en het zodoende transparanter en 
efficiënter maken, maar niet tegen elke prijs. We 
pleiten voor een evenwichtige hervorming. U legt 
een plafonnering van de ereloonsupplementen op, 
terwijl u onvoldoende overleg gepleegd hebt. Zonder 
voorafgaande hervorming van de 
ziekenhuisfinanciering zullen de ziekenhuizen 
daardoor verzwakt worden, komt de bestendigheid 
van het aanbod in het gedrag en zal de organisatie 
van de praktijken in de war gebracht worden. We zijn 
voor duidelijke regels, maar tegen de afschaffing van 
elke vorm van flexibiliteit, zoals de gedeeltelijke 
conventionering. We zijn voor responsabilisering, 
maar tegen de intrekking van RIZIV-nummers 
zonder de garantie dat dat volgens een robuuste 
procedure gebeurt. Als men wil hervormen, moet 
men de dialoog aangaan. Als dat wetsontwerp 
onveranderd blijft, zal dat voor een lange tijd een 
breuk in de verstandhouding met de artsen 
teweegbrengen. Les Engagés verdedigt een 
volksgezondheidssysteem dat in samenwerking 
vormgegeven wordt, menselijk is en respectvol is ten 
aanzien van de actoren in het veld. 
 
Welk antwoord geeft u de artsen?  
 

volonté de moderniser le système de santé pour le 
rendre plus transparent et efficace, mais pas à 
n'importe quel prix. Nous plaidons pour une réforme 
équilibrée. Vous imposez, sans concertation 
suffisante, un plafonnement des suppléments 
d'honoraires. En l'absence de réforme préalable du 
financement hospitalier, cela affaiblira les hôpitaux, 
menacera la pérennité de l'offre et désorganisera les 
pratiques. Oui à des règles claires, non à la 
suppression de toute souplesse comme le 
conventionnement partiel. Oui à la 
responsabilisation, non au retrait du numéro INAMI 
sans garantie procédurale solide. Réformer, c'est 
dialoguer. Si le projet reste figé, il fracturera 
durablement la relation avec les médecins. Les 
Engagés défendent une santé publique co-
construite, humaine et respectueuse du terrain. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Que répondez-vous aux médecins? 
 

08.03  Julie Taton (MR): Het is meer dan 20 jaar 

geleden dat de medische sector nog actiegevoerd 
heeft. De hervormingen boezemen angst in omdat 
ze het evenwicht in de sector en de kwaliteit van de 
zorg bedreigen. U wilt het systeem begrijpelijker, 
rechtvaardiger en transparanter maken.  
 
Hoe wilt u de autonomie van de practitioners en de 
financiering van de ziekenhuizen verzekeren? Hoe 
kunnen we een geneeskunde van twee snelheden 
voorkomen? Hoe zult u het constructieve overleg 
herstellen? Welke garanties kunt u bieden opdat bij 
de hervorming de kwaliteit en de vrijheid gevrijwaard 
blijven, maar ook de toegang tot de zorg voor allen?  
 

08.03  Julie Taton (MR): Cela fait plus de 20 ans 

que le secteur médical ne s'était plus mobilisé. Les 
réformes suscitent des craintes, car elles menacent 
l'équilibre du secteur et la qualité des soins. Vous 
souhaitez rendre le système plus lisible, juste et 
transparent.  
 
Comment comptez-vous garantir l'autonomie des 
praticiens et le financement des hôpitaux? Comment 
éviter la médecine à deux vitesses? Comment allez-
vous rétablir un dialogue constructif? Quelles 
garanties pouvez-vous apporter que la réforme 
préservera la qualité et la liberté, mais aussi l'accès 
de tous aux soins?  
 

08.04  Irina De Knop (Open Vld): Hoewel dat 

absoluut niet in hun DNA zit, zullen de artsen 
maandag voor het eerst in 25 jaar staken. U hoort de 
artsen misschien wel, maar u luistert niet. De 
stakingsoproep vindt steeds meer gehoor. Iedere 
dag sluiten nieuwe zorgverleners zich aan bij de 
stakers. Niettemin weigert u bij te sturen. Vorige 
week nog diende ik hier een motie in met de vraag 
om de kaderwet zo diep mogelijk te begraven, maar 
u zet koppig door.  
 
 
 
Welke initiatieven hebt u de voorbije weken 
genomen om de gemoederen te bedaren en echt te 
luisteren? Zult u iets wijzigen aan uw methode en uw 

08.04  Irina De Knop (Open Vld): Bien que cela ne 

fasse absolument pas partie de leur ADN, les 
médecins feront grève lundi pour la première fois en 
25 ans. Vous entendez peut-être les médecins, mais 
vous ne les écoutez pas. L'appel à la grève trouve 
un écho de plus en plus large. Chaque jour, de 
nouveaux professionnels de la santé rejoignent les 
rangs des grévistes. Néanmoins, vous refusez de 
changer de cap. La semaine passée encore, j'ai 
déposé ici une motion demandant que la loi-cadre 
soit enterrée aussi profondément que possible, mais 
vous persistez obstinément.  
 
Quelles initiatives avez-vous prises ces dernières 
semaines pour apaiser les esprits et écouter 
réellement les prestataires de soins? Allez-vous 
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kaderwet bijsturen? 
 

modifier votre méthode et ajuster votre loi-cadre? 
 

08.05 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Wij 

investeren om zowel kwaliteitsvolle als betaalbare 
gezondheidszorg, een correcte vergoeding voor de 
zorgverleners, een adequate ziekenhuisfinanciering 
en tariefzekerheid te garanderen. Tegelijkertijd hebt 
u me gevraagd om de strijd tegen fraude, ook al is 
die marginaal, op te voeren. Vanavond zal ik voor de 
zevende keer de vakbonden van de artsen en 
tandartsen ontmoeten. Gisteren heb ik hun een lijst 
met belangrijke amendementen bezorgd, die onder 
meer op de gedeeltelijke conventionering betrekking 
hebben. Ik kan een andere oplossing aanvaarden 
om de leesbaarheid en transparantie voor de 
patiënten te vergroten. Het overleg krijgt stilaan 
vorm. Ik zou het toejuichen als mijn collega's in de 
regering ook voor de pensioenen en de flexibiliteit 
van de arbeidsmarkt overleg zouden organiseren. 
 

08.05  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Nous investissons pour assurer à la fois 
des soins de santé de qualité et abordables, une 
rémunération correcte des prestataires, un 
financement adéquat des hôpitaux et une sécurité 
tarifaire. En même temps, vous m'avez demandé de 
renforcer la lutte contre les fraudes, même si elles 
sont marginales. Ce soir, je rencontrerai pour la 
septième fois les syndicats de médecins et de 
dentistes. Hier, je leur ai transmis une liste 
d'amendements significatifs, qui portent notamment 
sur le conventionnement partiel. Je peux accepter 
une autre solution pour accroître la lisibilité et la 
transparence pour les patients. La concertation 
s'organise. Je serais ravi que mes collègues du 
gouvernement l'organisent également sur les 
pensions et la flexibilité du marché du travail.  
 

(Nederlands) De gezondheidszorg staat onder druk: 
de samenleving vergrijst, huisartsen hebben meer 
steun nodig en kinderartsen en psychiaters moeten 
beter betaald worden. Hervormingen zijn absoluut 
nodig. Ik begrijp de onrust, maar er zijn ook heel veel 
misverstanden. Sommige zaken begrijp ik niet. Ik 
begrijp niet dat een vakbond een staking organiseert 
en dat patiënten zullen worden geweigerd omdat wij 
frauduleuze facturen willen tegenhouden. Ik begrijp 
niet dat er een staking tegen patiënten komt omdat 
we over drie jaar echte excessen op het vlak van 
supplementen willen stoppen. Volgens het 
regeerakkoord moet ik dat probleem zelfs 
onmiddellijk aanpakken, maar ik doe het met 
vertraging. 
 
 
 
 
 
Het gaat over tariefzekerheid voor patiënten en over 
een correcte vergoeding voor artsen en tandartsen. 
In de vorige legislatuur steeg de terugbetaling voor 
tandartsen van 950 miljoen euro naar 1,5 miljard. Ik 
wil het mogelijk maken dat men niet alleen nog meer 
kan investeren, maar ook dat men met flexibelere 
tarieven kan werken. Dat zijn oplossingen voor u en 
uw patiënten en daarover moeten we het hebben. 
 

(En néerlandais) Les soins de santé sont sous 
pression: la société doit faire face au vieillissement 
de la population, les généralistes ont besoin de 
davantage de soutien et les pédiatres ainsi que les 
psychiatres doivent être mieux rémunérés. Des 
réformes s'imposent. Je comprends le malaise, mais 
de nombreux malentendus circulent. Et je trouve 
certaines initiatives incompréhensibles. Je ne 
comprends pas qu'un syndicat organise une grève 
et déclare que des patients seront refusés pour 
protester contre notre volonté de bloquer des 
factures frauduleuses. Je ne comprends pas la 
grève qui est annoncée, et qui lèse les patients, 
parce que nous voulons mettre fin dans les trois ans 
aux véritables excès qui existent dans le domaine 
des suppléments. Selon l'accord de gouvernement, 
il s'agit même d'un problème auquel je devais 
m'atteler d'emblée, mais je le fais avec un certain 
retard. 
 
Il est question de la sécurité tarifaire des patients et 
d'une rémunération correcte en faveur des médecins 
et des dentistes. Au cours de la législature 
précédente, les remboursements pour les dentistes 
sont passés de 950 millions d'euros à 1,5 milliard 
d'euros. Je souhaite faire en sorte que l'on puisse 
investir davantage encore dans ce domaine, mais 
aussi que l'on puisse fonctionner avec des tarifs plus 
souples. Ce sont des solutions pour vous, pour les 
patients et c'est sur ces points que doit porter la 
concertation. 
 

08.06  Frieda Gijbels (N-VA): Wij ijveren niet voor 

betere terugbetalingen voor de artsen of de 
tandartsen, maar wel voor de patiënten. Wij zijn het 
er volledig mee eens dat er hervormingen nodig zijn 
en dat fraude bestreden moet worden. Daarvoor 
hebben we echter iedereen nodig. Ik hoop dat er 

08.06  Frieda Gijbels (N-VA): Nous ne défendons 

pas de meilleurs remboursements pour les 
médecins ou les dentistes, mais pour les patients. 
Nous souscrivons tout à fait à la nécessité des 
réformes et de la lutte contre la fraude. Cependant, 
dans cette optique, nous avons besoin de chacun. 
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constructief wordt geluisterd en voortgewerkt en dat 
we binnen de contouren van het regeerakkoord 
blijven. Stakingen zijn heel uitzonderlijk voor 
zorgverstrekkers. Ik hoop dat patiënten er niet te veel 
last van zullen hebben en dat de uitgestelde zorg zo 
snel mogelijk wordt ingehaald.  
 

J'espère une écoute constructive et une poursuite 
des travaux et j'espère que nous resterons dans le 
cadre de l'accord de gouvernement. Les grèves de 
prestataires de soins sont exceptionnelles. J'espère 
que les patients n'en pâtiront pas trop et que les 
soins reportés pourront être rattrapés le plus 
rapidement possible.  
 

08.07  Jean-François Gatelier (Les Engagés): Het 

overleg is positief, ook al werd er blijkbaar niet altijd 
voldoende gecommuniceerd. Ook wat de 
pensioenen en de werkgelegenheid betreft, is er nog 
nood aan overleg. We moeten zeker hervormen, 
maar het kan niet zijn dat een hele beroepsgroep 
moet opdraaien voor enkele zeldzame gevallen van 
misbruik. Nu heeft deze beroepsgroep het gevoel 
gestigmatiseerd te worden. Hippocrates liet ons een 
principe na: primum non nocere (in de eerste plaats 
niet schaden). In haar huidige vorm dreigt uw 
hervorming schade te berokkenen.  
 

08.07  Jean-François Gatelier (Les Engagés): La 

concertation est positive, même s'il semble que la 
communication n'ait pas toujours été suffisante. Il en 
faut également sur les pensions et l'emploi. Il faut 
réformer, mais il ne faut pas faire payer à toute une 
profession les rares abus. La profession a le 
sentiment d'être stigmatisée. Hippocrate nous a 
légué un principe: primum non nocere. En l'état, 
votre réforme, risque de nuire. 
 

08.08  Julie Taton (MR): Wat verstaat u precies 

onder een correcte vergoeding van deze 
zorgprofessionals? Indien zij de tijd nemen om te 
staken, dan wijst dat op een probleem. Wij zijn erg 
blij dat het overleg voortgezet wordt. We kunnen niet 
zonder deze sector.  
 

08.08  Julie Taton (MR): Qu'entendez-vous 

exactement par la rémunération correcte de ces 
professionnels? S'ils prennent le temps de faire 
grève, c'est qu'il y a un problème. Nous sommes 
ravis de la concertation en cours. Nous avons besoin 
de ce secteur. 
 

08.09  Irina De Knop (Open Vld): De N-VA klaagt in 

de media dat u zich niet aan de afspraken houdt, 
maar ze had beter vorige week mijn motie gesteund. 
Daarin vroegen wij om het ontwerp van kaderwet in 
te trekken. Laat de staking van de artsen een 
waarschuwing voor u zijn, mijnheer de minister! 
 

08.09  Irina De Knop (Open Vld): La N-VA se plaint 

dans les médias que vous ne respectiez pas vos 
engagements, mais elle aurait mieux fait de soutenir 
ma motion la semaine dernière. Avec cette motion, 
nous avons demandé le retrait du projet de loi-cadre. 
Que la grève des médecins soit un avertissement 
pour vous, monsieur le ministre! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Marie Meunier aan Jean-Luc Crucke (Mobiliteit, 
Klimaat en Ecologische Transitie) over "De 
hittegolf en het klimaatplan dat op zich laat 
wachten" (56000854P) 
- Natalie Eggermont aan Jean-Luc Crucke 
(Mobiliteit, Klimaat en Ecologische Transitie) over 
"Het Belgische klimaatplan" (56000857P) 
- Dorien Cuylaerts aan Jean-Luc Crucke 
(Mobiliteit, Klimaat en Ecologische Transitie) over 
"Het treinverkeer in extreme 
weersomstandigheden" (56000858P) 
- Marc Lejeune aan Jean-Luc Crucke (Mobiliteit, 
Klimaat en Ecologische Transitie) over "De 
hittegolf en de klimaatambities van België en 
Europa" (56000867P) 
- Rajae Maouane aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De klimaatdoelstellingen 2040 en 
het Belgische klimaatplan" (56000871P) 
- Tine Gielis aan Jean-Luc Crucke (Mobiliteit, 

09 Questions jointes de 

- Marie Meunier à Jean-Luc Crucke (Mobilité, 
Climat et Transition environnementale) sur "La 
vague de chaleur et le plan climat à la traîne" 
(56000854P) 
- Natalie Eggermont à Jean-Luc Crucke (Mobilité, 
Climat et Transition environnementale) sur "Le 
plan climat belge" (56000857P) 
- Dorien Cuylaerts à Jean-Luc Crucke (Mobilité, 
Climat et Transition environnementale) sur "La 
circulation des trains en cas de conditions 
météorologiques extrêmes" (56000858P) 
- Marc Lejeune à Jean-Luc Crucke (Mobilité, 
Climat et Transition environnementale) sur "La 
canicule et les ambitions climatiques de la 
Belgique et de l'Europe" (56000867P) 
- Rajae Maouane à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les objectifs climatiques 2040 et le 
plan climat belge" (56000871P) 
- Tine Gielis à Jean-Luc Crucke (Mobilité, Climat 
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Klimaat en Ecologische Transitie) over "De 
tijdens de hittegolf afgeschafte P-treinen" 
(56000873P) 
 

et Transition environnementale) sur "La 
suppression de trains P durant la canicule" 
(56000873P) 
 

09.01  Marie Meunier (PS): U hebt gezegd dat het 

klimaat geen prioriteit meer vormt. Dat is 
verbijsterend, nu er recordtemperaturen gemeten 
worden en mensen afzien door de hitte. Men weet 
dat dit samenhangt met de CO2-uitstoot. We 
verwachten van u dat u vecht voor het klimaat. 
 
Degenen die hier de dupe van worden, zijn de 
kwetsbaarste personen. De klimaatuitdagingen, die 
ook sociale uitdagingen zijn, werden opgeofferd bij 
het Waalse Gewest met uw drastische hervorming 
van de isolatiepremies, op het Europese niveau met 
de neerwaartse bijstelling van de doelstellingen, en 
op het federale beleidsniveau waar het Nationaal 
Energie- en Klimaatplan (NEKP) en het Sociaal 
Klimaatplan (SKP) in een impasse zitten.  
 
De Walen zullen het zwaarst getroffen worden door 
de koolstofemissierechten, en in plaats van hen te 
beschermen, verhoogt u de btw op 
verwarmingsketels op gas en stookolie. 
 
Welke oplossingen reikt de regering aan om die 
klimaatuitdagingen het hoofd te bieden? 
 

09.01  Marie Meunier (PS): Vous avez dit que le 

climat n'était plus une priorité. C'est consternant, au 
moment où les températures atteignent des records 
et font souffrir les gens. On sait que c'est lié aux 
émissions de CO2. Nous attendons que vous vous 
battiez pour le climat. 
 
Ceux qui trinquent, ce sont les plus fragiles. Les 
enjeux climatiques, qui sont aussi sociaux, ont été 
sacrifiés à la Région wallonne avec votre réforme 
brutale des primes à l'isolation, à l'Europe avec la 
baisse des objectifs, et au fédéral, où le Plan national 
énergie-climat (PNEC) et le Plan social pour le climat 
sont en rade. 
 
 
 
Les Wallons seront les plus touchés par les quotas 
carbone. Et au lieu de les protéger, vous augmentez 
la TVA sur les chaudières au gaz et au mazout. 
 
 
Quelles sont les solutions du gouvernement face aux 
enjeux climatiques? 
 

09.02  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Het was 

ongezien warm deze week. Wij hebben airco in het 
Parlement, maar de mensen in de fabrieken of in de 
bouw hebben dat niet. Zij zijn niet alleen de eerste 
slachtoffers van de klimaatverandering, 
daarbovenop worden ze nog eens op een belerend 
toontje aangesproken door politici die vinden dat zij 
toch vooral met de fiets naar het werk moeten gaan 
om het klimaat te redden. 
 
 
 
Ondertussen zijn Belgische politici al een jaar te laat 
met het opstellen van een klimaatplan, versoepelde 
de Europese Commissie haar klimaatdoelstellingen 
en worden investeringen in een nieuw 
windmolenpark op zee uitgesteld. Het enige wat 
politici kunnen, is een nieuwe koolstoftaks invoeren 
die een gezin tot 650 euro per jaar kan kosten. 
 
 
Wat gaat u doen voor het klimaat, zonder in de 
zakken van de mensen te zitten? 
 

09.02  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Il a fait 

exceptionnellement chaud cette semaine. Nous 
avons la climatisation au Parlement, mais les 
personnes qui travaillent dans les usines ou dans le 
secteur de la construction n'ont pas cette chance. 
Elles sont non seulement les premières victimes du 
changement climatique, mais se font de surcroît 
sermonner sur un ton moralisateur par des femmes 
et des hommes politiques qui estiment qu'elles 
devraient surtout se rendre au travail à vélo pour 
sauver le climat.  
 
Pendant ce temps, les responsables politiques 
belges ont déjà un an de retard dans l'élaboration 
d'un plan climat, la Commission européenne a 
assoupli ses objectifs climatiques et les 
investissements dans un nouveau parc éolien en 
mer sont reportés. La seule chose dont ils soient 
capables, c'est instaurer une nouvelle taxe carbone 
pouvant coûter 650 euros par an à un ménage. 
 
Que comptez-vous faire pour le climat, sans aller 
puiser dans les poches de nos concitoyens? 
 

09.03  Dorien Cuylaerts (N-VA): De voorbije dagen 

was het snikheet, en vooral de vele treinreizigers 
hebben dat geweten. De huidige treinen zijn immers 
te oud, te onbetrouwbaar en te krap. Door de hitte 
werden vele treinen afgeschaft, andere zaten 

09.03  Dorien Cuylaerts (N-VA): Les voyageurs 

ferroviaires ont été particulièrement exposés à la 
canicule de ces derniers jours. Les trains 
actuellement en service sont en effet trop vétustes et 
trop peu fiables et ils n'offrent pas suffisamment de 
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propvol of hadden geen airco. Reizen met de trein 
was niet alleen oncomfortabel, het was zelfs 
gevaarlijk. Het gevolg is dat mensen afhaken en 
opnieuw de auto nemen, terwijl de NMBS net de 
ambitie heeft om het aantal treinreizigers te 
verhogen. 
 
 
 
 
Daarom moeten we zo snel mogelijk zorgen voor 
modern en betrouwbaar rijdend materieel. Jammer 
genoeg werd het aanbestedingsdossier voor nieuwe 
treinstellen opnieuw on hold gezet. De voorkeur gaat 
uit naar het Spaanse CAF, waardoor Alstom – met 
vestigingen in België – uit beeld verdwijnt. Kunt u de 
stand van zaken in het aanbestedingsdossier 
toelichten? 
 

place aux voyageurs. De nombreux trains étaient 
supprimés en raison des fortes chaleurs, tandis que 
d'autres étaient bondés ou dépourvus de 
climatisation. Les trajets en train étaient non 
seulement inconfortables, mais aussi dangereux. 
Dans ces conditions, certains usagers délaissent le 
train au profit de la voiture, alors même que la SNCB 
affiche précisément l'ambition de faire augmenter le 
nombre de voyageurs. 
 
Nous devons dès lors veiller à disposer aussi 
rapidement que possible d'un matériel roulant 
moderne et fiable. Il est regrettable que le dossier 
d'adjudication de nouvelles rames ait à nouveau été 
bloqué. L'Espagnol CAF ayant été préféré, Alstom – 
qui dispose de sites en Belgique – risque d'être 
éjecté de la procédure. Pouvez-vous nous dire où en 
est le dossier d'adjudication? 
 

09.04  Marc Lejeune (Les Engagés): Wat de 

klimaatopwarming betreft, werd de drempelwaarde 
van 1,5°C al overschreden en zouden we zelfs 3°C 
kunnen bereiken. Dat zal vele gevolgen hebben voor 
de gezondheid, de landbouw, de bossen, de 
biodiversiteit en zelfs onze mobiliteit. 
 
De huidige hittegolf herinnert ons eraan hoe 
dringend de situatie is. We hebben nood aan een 
duurzaam beleid, dat in alle domeinen en op een 
transversale manier ten uitvoer gebracht wordt: op 
budgettair vlak werkt de regering eraan; op 
economisch vlak is de vraag van de ondernemingen 
reëel; op het vlak van de koolstofemissies levert u 
inspanningen om eindelijk tot een klimaatplan te 
komen. Bij de transitie moet er ook rekening 
gehouden met onze territoriale en financiële realiteit. 
 
Wat vindt u van de doelstellingen inzake 
emissiereductie die gisteren door de Europese 
Commissie voorgesteld werden? Hoe staat het met 
het NEKP, dat de vorige regering niet tot een goed 
einde kon brengen? Hoe zult u van de transitie een 
sociale hefboom maken? 
 

09.04  Marc Lejeune (Les Engagés): Le seuil de 

réchauffement d'1,5°C a été dépassé et on pourrait 
atteindre 3°C. Les impacts sont nombreux sur la 
santé, l'agriculture, les forêts, la biodiversité, et 
même sur notre mobilité. 
 
 
L'actuel épisode de chaleur rappelle l'urgence. Dans 
tous les domaines, de façon transversale, il faut une 
politique durable: sur le plan budgétaire, le 
gouvernement y travaille; sur le plan économique, la 
demande des entreprises est réelle; sur le plan des 
émissions carbone, vous vous efforcez d'aboutir 
enfin à un plan climat. Il faut aussi que la transition 
tienne compte de nos réalités territoriales et 
financières. 
 
 
Que pensez-vous des objectifs de réduction des 
émissions présentés hier par la Commission 
européenne? Comment avance le PNEC, que le 
précédent gouvernement n'avait pas su conclure? 
Comment ferez-vous de la transition un levier 
social? 
 

09.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): De 

wetenschap bevestigt dat als men nu niet 
krachtdadig ingrijpt, extreme temperaturen de norm 
zullen worden. Personen in precaire 
levensomstandigheden zijn daarvan de eerste 
slachtoffers, maar uw regering draalt op het stuk van 
de klimaaturgentie. De vertraging bij het opstellen 
van het NEKP is door toedoen van Vlaanderen al tot 
een jaar opgelopen. 
 
De Europese Commissie heeft onlangs 
aangekondigd dat er tegen 2040 een netto 
uitstootvermindering van 90 % gerealiseerd zal 
moeten worden, maar in de praktijk bevat die tekst 

09.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): La science 

affirme que sans actions fortes, les températures 
extrêmes seront la norme. Les personnes 
précarisées en sont les premières victimes. Mais 
face à l'urgence climatique, votre gouvernement 
temporise. Le PNEC a un an de retard, à cause de 
la Flandre. 
 
 
 
La Commission européenne vient d'annoncer 90 % 
en moins d'émissions nettes pour 2040, mais dans 
les faits, ce texte contient moult passe-droits: crédits 
carbone à l'étranger, transfert d'efforts entre 
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tal van achterpoortjes: koolstofcredits in het 
buitenland, overdrachten van inspanningen tussen 
sectoren, een weinig stringent traject tot 2035. 
Volgens u is het een evenwichtige tekst, maar de 
ambitie werd naar beneden bijgesteld. 
 
Zal België een ambitieuze klimaatdoelstelling zonder 
gefoefel steunen? Wanneer en op welke manier zal 
de regering haar standpunt omtrent de doelstelling 
2040 en de tussentijdse doelstelling 2035 bepalen? 
Wat is uw roadmap voor de totstandkoming van een 
geloofwaardig NEKP, dat strookt met het 
klimaatakkoord van Parijs?  
 

secteurs, trajectoire molle jusqu'en 2035. Vous jugez 
ce texte équilibré, mais c'est une ambition au rabais.  
 
 
 
 
La Belgique soutiendra-t-elle un objectif climatique 
ambitieux sans triche? Quand et comment le 
gouvernement arrêtera-t-il sa position sur l'objectif 
2040 et l'objectif intermédiaire de 2035? Quelle est 
votre feuille de route pour un PNEC crédible et 
compatible avec l'accord de Paris? 
 

09.06  Tine Gielis (cd&v): Onze pendelaars hebben 

deze week extra hard gezweet, want zij kregen naast 
de hittestress ook af te rekenen met treinstress. De 
NMBS had al laten weten dat ze zogenaamde 
saunatreinen – treinen zonder airco, die de hele dag 
de volle zon hebben getrotseerd – niet zou laten 
uitrijden om het comfort van de reizigers te 
verzekeren. Maar toen die reizigers moesten 
vaststellen dat ook vele andere treinen werden 
afgeschaft, was er van comfort geen sprake meer. 
 
 
U kunt aan Jan Modaal toch onmogelijk uitgelegd 
krijgen dat hij moeilijk op zijn werk zal geraken omdat 
het te warm of te koud is? Daarom pleit ik voor een 
stipte dienstverlening in alle weersomstandigheden! 
 

09.06  Tine Gielis (cd&v): Cette semaine, nos 

navetteurs ont sué à grosses gouttes car, en plus du 
stress lié à la chaleur, ils ont dû faire face au stress 
lié au manque de trains. En effet, la SNCB avait 
annoncé qu'elle retirerait de la circulation les "trains 
saunas", c'est-à-dire les trains non climatisés restés 
en plein soleil toute la journée, afin de préserver le 
confort des voyageurs. Cependant, le confort était 
totalement absent lorsque les voyageurs ont dû 
constater que de nombreux autres trains étaient 
également supprimés. 
 
Vous ne pouvez tout de même pas expliquer au 
citoyen lambda qu'il aura du mal à se rendre au 
travail parce qu'il fait trop chaud ou trop froid. C'est 
pourquoi je plaide en faveur d'un service ponctuel, 
quelle que soit la météo! 
 

09.07 Minister Jean-Luc Crucke (Frans): Ek heb 

gezegd dat voor veel mensen de eindjes aan elkaar 
kunnen knopen en de onstabiele geopolitieke 
context van vandaag zodanig prioritaire zorgen zijn 
geworden dat het klimaat voor hen niet meer op de 
eerste plaats komt. Dat betekent niet dat ik daar ook 
zo over denk en het wil evenmin zeggen dat ik het 
niet nodig vind om vele versnellingen hoger te 
schakelen wat onze klimaatinspanningen betreft. 
 
In de Vlaamse regering heeft minister Depraetere 
zich ertoe verbonden tegen begin juli klaar te zijn met 
haar deel van het werk voor het NEKP. Ik steun haar 
daarin ten volle. De federale regering zal ook vóór 
21 juli een beslissing nemen. Ik herinner eraan dat 
het vorige NEKP door Europa werd afgewezen. Ik 
zal de vier plannen persoonlijk indienen vóór 21 juli. 
De administratie zal ze vervolgens tot één geheel 
verwerken, dat in september kan worden ingediend. 
 
Ook voor het indienen van het Sociaal Klimaatplan 
zijn we te laat, net zoals 25 andere Europese landen. 
Wat de verdeling van de inkomsten betreft, moeten 
de gewesten en de federale overheid de knoop 
doorhakken. De regering heeft me mandaat 
gegeven om bij de onderhandelingen een deel van 

09.07  Jean-Luc Crucke, ministre (en français): J'ai 

dit qu'aujourd'hui, pour beaucoup de gens, la fin du 
mois et la dérégulation de notre géostratégie sont à 
ce point des priorités qu'ils ne privilégient plus le 
climat. Cela ne signifie pas que je partage cette idée, 
ni que je considère qu'il n'y a pas lieu d'adopter une 
vitesse surdimensionnée en la matière. 
 
 
 
Au gouvernement flamand, Mme Depraetere s'est 
engagée à terminer son travail pour le PNEC pour 
début juillet. Je la soutiens complètement. Le fédéral 
décidera avant le 21 juillet aussi. Je rappelle que le 
précédent PNEC a été recalé par l'Europe. Je 
déposerai personnellement les quatre projets avant 
le 21 juillet. L'administration le régulera ensuite pour 
pouvoir déposer le tout en septembre. 
 
 
Sur le Plan social climat, nous sommes en retard 
comme 25 autres pays européens. Il reste aux 
Régions et au fédéral à arbitrer la division des 
recettes entre les uns et les autres. Le 
gouvernement m'a mandaté pour négocier une 
fourchette de 10 à 20 % pour le fédéral. C'est 
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10 tot 20 % voor het federale niveau in de wacht te 
slepen. Dat is belangrijk aangezien bepaalde 
economische, fiscale en sociale bevoegdheden 
exclusief federale bevoegdheden zijn. Ik ben ervan 
overtuigd dat de gewesten dat ook zullen inzien. 
 

important car certaines compétences économiques, 
fiscales et sociales ne relèvent que du fédéral. Les 
Régions pourront comprendre cela aussi. 
 

(Nederlands) De Europese Commissie heeft de 
klimaatdoelstelling voor 2040 voorgesteld: 90 % 
minder netto-uitstoot. Er zijn drie 
flexibiliteitsmechanismen: een beperkte openstelling 
voor internationale kredieten, erkenning van 
permanente binnenlandse opslag en intersectorale 
flexibiliteit. Die doelstellingen bieden duidelijkheid, 
en ons land zal ze wellicht volgen. 
 
 
De hittegolf heeft niet alleen gevolgen voor de 
gezondheid maar ook voor de infrastructuur. 
 
 
Het nationaal plan voor hittegolven en ozonpieken is 
van kracht. Ik heb de NMBS en Infrabel een verslag 
en actieplan gevraagd om storingen te voorkomen. 
 

(En néerlandais) La Commission européenne a 
présenté l'objectif climatique pour 2040: une 
réduction nette des émissions de 90 %. Trois 
mécanismes de flexibilité sont prévus: une ouverture 
limitée en faveur des crédits internationaux, la 
reconnaissance du stockage permanent au niveau 
national et l'introduction d'une flexibilité 
intersectorielle. Ces objectifs offrent de la clarté et, 
selon toute vraisemblance, notre pays les suivra. 
 
La vague de chaleur a des répercussions non 
seulement sur la santé, mais également sur les 
infrastructures. 
 
Le plan national forte chaleur et pic d'ozone est en 
vigueur. J'ai demandé à la SNCB et à Infrabel un 
rapport et un plan d'action afin d'éviter les 
perturbations. 
 

(Frans) De storingen op ons spoorwegennet 
gebeuren tegen de achtergrond van bredere 
ontwikkelingen. In België viel er maandag een 
Nederlandse trein stil in Wuustwezel; dinsdag kreeg 
een goederentrein in Haacht af te rekenen met pech 
en ook in Neerpelt en Mol waren er gevallen van 
schade aan de bovenleiding. Voor mij zijn dat geen 
onbeduidende incidenten.  
 

(En français) Les perturbations sur notre réseau 
ferroviaire s'inscrivent dans des tendances plus 
larges. En Belgique, lundi, un train néerlandais est 
resté bloqué à Wuustwezel; mardi, un train de 
marchandises est tombé en panne à Haecht et il y a 
eu aussi des dommages à Neerpelt et Mol. Pour moi, 
ces incidents ne sont pas mineurs. 
 

(Nederlands) In heel Europa is de 
spoorweginfrastructuur onderhevig aan beperkingen 
bij extreme weersomstandigheden. 
 

(En néerlandais) Dans l’ensemble de l'Europe, 
l'infrastructure ferroviaire est soumise à des 
restrictions en cas de conditions météorologiques 
extrêmes. 
 
 

(Frans) Ook ons land moet dergelijke 
gebeurtenissen aan de klimaatopwarming wijten. 
 

(En français) La Belgique doit, elle aussi, considérer 
ces événements comme dus au réchauffement 
climatique. 
 

09.08  Marie Meunier (PS): Gezien de huidige 

temperaturen mag een minister van Klimaat zich er 
niet bij neerleggen dat het klimaat niet langer een 
prioriteit is. U moet het debat opnieuw 
aanzwengelen. 
 
Het afdingen op het klimaatbeleid is een vergissing 
ten nadele van de bedrijven, want Europa moet 
inzetten op transitie, en ten nadele van de kwetsbare 
burgers die in een slecht geïsoleerd huis wonen en 
te lijden hebben onder dergelijke hittepieken. 
 
De internationale koolstofmarkten baren ons zorgen. 
Ik verwacht dat ons land met een krachtig standpunt 

09.08  Marie Meunier (PS): Vu les températures, un 

ministre du Climat ne peut se résigner à ce que le 
climat ne soit plus une priorité. Vous devez ramener 
ce débat sur la table.  
 
 
Le retrait des politiques climatiques est une erreur 
pour les entreprises car l'Europe doit miser sur la 
transition, et une erreur pour les citoyens fragiles qui, 
vivant dans des passoires énergétiques, souffrent de 
ces pics de chaleur.  
 
Les marchés internationaux du carbone nous 
inquiètent. J'attends une position belge ferme sur 
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naar buiten komt over de doelstelling 2040. 
 

l'objectif 2040. 
 

09.09  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): We 

kunnen het klimaatprobleem niet oplossen door te 
blijven vertrouwen op de markt, maar dat recept blijft 
u herhalen. Privé-investeringen moeten winst 
opleveren. De fossielebrandstofindustrie zal blijven 
investeren in fossiele brandstoffen. 
 
 
De energiebedrijven investeerden hun grote winsten 
als gevolg van de crisis in Oekraïne in olie en gas. 
Er zijn grootschalige publieke investeringen nodig. 
De regering investeert miljarden euro's in oorlog, 
maar niet in het klimaat. 
 
 
Stay cool, stay hydrated, and fight capitalism! 
 

09.09  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Nous ne 

pouvons pas résoudre le problème climatique en 
continuant à faire confiance au marché, mais vous 
continuez à répéter cette recette. Les 
investissements privés doivent générer des profits. 
L'industrie des combustibles fossiles continuera 
d'investir dans les combustibles fossiles.  
 
Les entreprises énergétiques ont investi leurs profits 
considérables, générés par la crise en Ukraine, dans 
le pétrole et le gaz. Des investissements publics à 
grande échelle sont nécessaires. Le gouvernement 
investit des milliards d'euros dans la guerre, mais 
pas dans le climat. 
 
Stay cool, stay hydrated, and fight capitalism! 
 

09.10  Dorien Cuylaerts (N-VA): Ik kreeg geen 

antwoord op mijn vraag. 
 
De realiteit duldt geen uitstel. We moeten dringend 
investeren in modern, hittebestendig 
spoorwegmateriaal. 
 
Bovendien is goed beleid nodig. In Brugge en 
Charleroi werken duizenden mensen in de 
spoorindustrie. We moeten kiezen voor goede 
treinen en maximale werkgelegenheid in eigen land. 
 

09.10  Dorien Cuylaerts (N-VA): Je n'ai pas reçu de 

réponse à ma question. 
 
La réalité ne tolère aucun retard. Il est urgent 
d'investir dans du matériel ferroviaire moderne et 
résistant à la chaleur. 
 
De plus, il faut mener une bonne politique. À Bruges 
et à Charleroi, des milliers de personnes travaillent 
dans l'industrie ferroviaire. Nous devons opter pour 
des trains de qualité et un maximum d'emplois dans 
notre pays. 
 

09.11  Marc Lejeune (Les Engagés): De 

vooruitgang die er op het vlak van het NEKP geboekt 
wordt bewijst waar uw prioriteiten liggen. U tracht 
economie en ecologie te verzoenen. Het is ook niet 
eenvoudig om de milieuagenda vooruit te helpen in 
een context van conflicten en populisme. Een 
gecoördineerde en verantwoorde planning is 
noodzakelijk, want een milieubeleid dat gebaseerd is 
op bestraffen en de levenskwaliteit van burgers 
aantast, heeft de weerstand tegen ambitieuze 
klimaatmaatregelen alleen maar aangewakkerd. We 
moeten deze strijd eensgezind voeren. 
 

09.11  Marc Lejeune (Les Engagés): Les progrès 

dans le PNEC témoignent de vos priorités. Vous 
travaillez à réconcilier économie et écologie. Faire 
avancer l'agenda environnemental face aux conflits 
et aux populismes n'est pas facile non plus. Une 
planification coordonnée et responsable est 
nécessaire, car les politiques environnementales qui 
punissent et attaquent la qualité de vie des citoyens 
n'ont fait qu'encourager l'opposition aux mesures 
climatiques ambitieuses. Nous devons être unis 
dans ce combat.  
 

09.12  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): U weet dat 

hitte, die vooral de meest kwetsbaren treft, 
verantwoordelijk is voor 90 % van de sterfgevallen 
die het gevolg zijn van extreme 
weersomstandigheden. Volgens een peiling vindt 
80 % van de Belgen dat het klimaat een prioriteit 
moet zijn. De miljarden die aan defensie besteed 
worden, zouden voor een rechtvaardige transitie 
gebruikt moeten worden. Na uw overstap van de MR 
naar Les Engagés nodig ik u uit om u aan te sluiten 
bij de groenen, voor wie het einde van de wereld en 
het einde van de maand één strijd zijn. 
 

09.12  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Vous savez 

que 90 % des décès dus aux événements 
climatiques extrêmes sont causés par la chaleur, 
touchant les plus vulnérables. Selon un sondage, 
80 % de Belges estiment que le climat doit être une 
priorité. Les milliards accordés à la Défense 
devraient servir à la transition juste. Après avoir 
quitté le MR pour Les Engagés, je vous invite à 
rejoindre les Verts, pour qui fin du monde et fin du 
mois sont un même combat.  
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09.13  Tine Gielis (cd&v): U wilt werk maken van 

een degelijke spoorwegdienstverlening: een goede 
infrastructuur, kwalitatief personeel en duidelijke 
communicatie met de reizigers. Ook de spelregels 
moeten we misschien aanpassen om de capaciteit 
van het spoornet optimaal te benutten. Daarvoor zal 
ik een resolutie indienen.  
 
 
De reizigers moeten kunnen rekenen op een stipte 
en betrouwbare spoorwegdienstverlening. We 
geven u daarvoor alle vertrouwen. 
 

09.13  Tine Gielis (cd&v): Vous souhaitez mettre en 

place un service ferroviaire solide: une infrastructure 
efficace, un personnel de qualité et une 
communication claire à l'égard des voyageurs. Nous 
devons peut-être également modifier les règles du 
jeu afin d'utiliser de manière optimale la capacité du 
réseau ferroviaire. Je déposerai une proposition de 
résolution à cet effet. 
 
Les voyageurs doivent pouvoir compter sur un 
service ferroviaire ponctuel et fiable. Nous vous 
donnons toute notre confiance à cet égard. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Frank Troosters aan Jean-Luc Crucke (Mobiliteit, 
Klimaat en Ecologische Transitie) over "De 
malaise bij Securail" (56000861P) 
- Farah Jacquet aan Jean-Luc Crucke (Mobiliteit, 
Klimaat en Ecologische Transitie) over "De 
angstcultuur bij Securail" (56000863P) 
 

10 Questions jointes de 

- Frank Troosters à Jean-Luc Crucke (Mobilité, 
Climat et Transition environnementale) sur "Le 
malaise chez Securail" (56000861P) 
- Farah Jacquet à Jean-Luc Crucke (Mobilité, 
Climat et Transition environnementale) sur "Le 
climat de peur chez Securail" (56000863P) 
 

10.01  Frank Troosters (VB): Er vonden de laatste 

tijd incidenten plaats op het openbaar vervoer, zowel 
bij De Lijn als op het spoor.  
 
 
Spoorpersoneelsleden meldden me incidenten, 
maar vragen om niets met die informatie te doen, 
omdat ze represaillemaatregelen vrezen. Dat wijst 
op een angstcultuur. Uit een grootschalige enquête 
bij Securail blijkt dat er onvrede heerst over de 
dienstregelingen en het management. Slechts 10 % 
van de personeelsleden durft vrijuit te spreken.  
 
Hoe zult u die grote vertrouwensbreuk tussen het 
personeel en het management van Securail 
herstellen, zodat de personeelsleden op een 
degelijke manier en zonder angst kunnen werken? 
 

10.01  Frank Troosters (VB): Ces derniers temps, 

plusieurs incidents se sont produits dans les 
transports en commun, tant chez De Lijn que sur le 
rail. 
 
Des cheminots m'ont signalé des incidents, mais me 
demandent de ne rien faire de ces informations, par 
crainte de représailles. Cela témoigne d'une culture 
de la peur. Une vaste enquête menée auprès de 
Securail a révélé un mécontentement quant aux 
horaires et au management. Seuls 10 % des 
membres du personnel osent s'exprimer librement. 
 
Comment comptez-vous remédier à cette importante 
rupture de confiance entre le personnel et le 
management de Securail, de sorte que les membres 
du personnel puissent travailler correctement et 
sans crainte? 
 

10.02  Farah Jacquet (PVDA-PTB): Uit een door de 

vakbonden uitgevoerde enquête bij Securail blijkt dat 
er daar bewust een angstklimaat onderhouden 
wordt. Iedereen staat er voortdurend onder stress. 
De agenten, die de veiligheid van de reizigers in de 
stations en op de treinen verzekeren, lopen op hun 
tandvlees.  
 
Overigens blijkt uit een enquête van IDEWE bij het 
NMBS-personeel dat ook daar de malaise algemeen 
is en dat het management elke voeling met de 
realiteit verloren heeft.  
 
Die cijfers wijzen op een systeem dat de werknemers 
tot het uiterste drijft. U moet maatregelen nemen.  
 

10.02  Farah Jacquet (PVDA-PTB): L'enquête 

syndicale menée chez Securail épingle le climat de 
peur instauré. Le stress y est constant. Les agents, 
qui assurent la sécurité des usagers dans les gares 
et les trains, sont à bout.  
 
 
 
Par ailleurs, une enquête d'IDEWE menée auprès du 
personnel de la SNCB montre que le malaise est 
général et que le management est déconnecté. 
 
 
Ces chiffres indiquent un système qui pousse les 
travailleurs à bout. Vous devez prendre des 
mesures. 
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Wat zult u ondernemen opdat de aanbevelingen van 
de vakbonden eindelijk toegepast worden op het 
voltallige spoorwegpersoneel? Welke 
verbintenissen bent u concreet aangegaan?  
 

 
Que comptez-vous faire pour que les 
recommandations des syndicats soient enfin 
appliquées à l'ensemble des cheminots? À quoi vous 
êtes-vous engagé concrètement? 
 

10.03 Minister Jean-Luc Crucke (Frans): Ik wil mijn 

waardering uitspreken voor het essentiële werk van 
de Securailagenten, die zich dagelijks in uitdagende 
omstandigheden inzetten voor de veiligheid van de 
reizigers. Ik neem hun bezorgdheden ernstig. 
 
De vaststellingen van de vakbondsenquête waaraan 
400 agenten deelgenomen hebben, zijn 
verontrustend.   
 

10.03  Jean-Luc Crucke, ministre (en français): Je 

salue le travail essentiel accompli par les agents 
Securail qui veillent quotidiennement à la sécurité 
des usagers dans des conditions exigeantes. Je 
prends leurs préoccupations au sérieux. 
 
Les constats de l'enquête menée par les syndicats 
auprès de 400 agents sont préoccupants. 
 

(Nederlands) Deze bevindingen werden voorgelegd 
aan de directie van Securail. Er werd een dialoog 
opgestart met de vakbondsvertegenwoordigers om 
snel concrete verbeteringen te identificeren voor de 
pijnpunten. 
 
Ook de externe dienst voor preventie en 
bescherming op het werk IDEWE, werd ingelicht. 
Deze dienst moet de psychosociale risico's 
objectiveren, advies geven en aanbevelingen 
formuleren over gezondheid op het werk.  
 

(En néerlandais) Ces conclusions ont été 
présentées à la direction de Securail. Un dialogue a 
été entamé avec les représentants syndicaux afin 
d'identifier rapidement des améliorations concrètes 
pour les points qui posent problème. 
 
IDEWE, le service externe pour la prévention et la 
protection au travail, a été informé. Ce service doit 
objectiver les risques psychosociaux et formuler des 
avis et des recommandations sur la santé au travail.  
 

(Frans) Volgens de algemene directie van HR bij de 
NMBS verlopen de vergaderingen in een 
constructieve sfeer. De sociale dialoog begint 
vruchten af te werpen. 
 
Ik zal erop toezien dat er concrete, zichtbare en 
duurzame maatregelen genomen worden ten 
behoeve van het personeel. 
 
Het vertrouwen moet hersteld worden, het principe 
van waardig werk moet in acht genomen worden en 
alle Securailagenten moeten zich in goede 
omstandigheden van hun taken kunnen kwijten. 
 

(En français) La direction générale des ressources 
humaines de la SNCB m’a confirmé que les réunions 
en cours se passent dans un esprit constructif. Le 
dialogue social commence à porter ses fruits. 
 
Je veillerai à ce que des mesures concrètes, visibles 
et durables soient prises pour le personnel. 
 
 
Il s’agit de restaurer la confiance, de garantir le 
respect de la dignité au travail et de permettre à 
chaque agent d’exercer sa mission dans de bonnes 
conditions. 
 

(Nederlands) De geestelijke gezondheid en het 
welzijn van de werknemers staan niet ter discussie. 
Het gaat om hun veiligheid en inzet en om de 
kwaliteit van de openbare dienstverlening. Als de 
dialoog vastloopt, zal ik ingrijpen.  
 

(En néerlandais) L'importance de la santé mentale 
et du bien-être des travailleurs n'est pas remise en 
cause. Il s'agit de leur sécurité, de leurs efforts et de 
la qualité du service public qui est offert aux citoyens. 
Si le dialogue s'enlise, je ne manquerai pas 
d'intervenir. 
 

10.04  Frank Troosters (VB): De wanbetalers op de 

trein vandaag zijn de klanten van morgen, dat is de 
visie van het management van Securail. Dat 
boezemt mij heel weinig vertrouwen in. Als de 
agenten van Securail bang zijn voor hun eigen 
management, dan hebben we een enorm probleem. 
Het Vlaams Belang dringt al jaren aan op extra 
bevoegdheden, mankracht en middelen. Maak daar 
alstublieft werk van.  

10.04  Frank Troosters (VB): Les fraudeurs 

d'aujourd'hui sont les clients de demain, telle est la 
vision du management de Securail. Cela m'inspire 
très peu confiance. Si les agents de Securail ont 
peur de leur propre direction, cela nous pose un 
énorme problème. Le Vlaams Belang réclame 
depuis plusieurs années déjà des compétences, des 
effectifs et des moyens supplémentaires. Attelez-
vous à cette tâche, s'il vous plaît.  
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10.05  Farah Jacquet (PVDA-PTB): U bent begaan 

met de situatie en ik verwacht dan ook concrete 
verbetering in het veld, want tot nu toe hebben de 
werknemers veel loze beloften gekregen. Ik begrijp 
hun ongenoegen. 
 
De door de regering aangekondigde hervormingen – 
met besparingen ten belope van 600 miljoen euro – 
leggen een hypotheek op hun toekomst. 
 

10.05  Farah Jacquet (PVDA-PTB): Vu votre 

engagement, je m'attends à une amélioration 
concrète sur le terrain parce que jusqu'à présent, les 
travailleurs ont reçu beaucoup de vaines promesses. 
Je comprends leur malaise.  
 
Les réformes annoncées par le gouvernement, 
notamment les 600 millions d'euros d'économies, 
pèsent sur leur avenir. 
 

Wetsontwerpen 

 

Projets de loi 

 

11 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

10 februari 2015 met betrekking tot 
geautomatiseerde verwerkingen van 
persoonsgegevens die noodzakelijk zijn voor de 
Belgische paspoorten en reisdocumenten (866/1-
3) 
- Wetsontwerp tot invoering van het EU-
noodreisdocument zoals bedoeld in de Richtlijn 
(EU) 2019/997 van de Raad van 18 juni 2019 tot 
vaststelling van een EU-noodreisdocument en tot 
intrekking van Besluit 96/409/GBVB (867/1-3) 
 

11 Projet de loi modifiant la loi du 10 février 2015 

relative aux traitements automatisés de données 
à caractère personnel nécessaires aux 
passeports et titres de voyage belges (866/1-3) 
- Projet de loi portant l'implémentation du titre de 
voyage provisoire de l'Union européenne tel que 
visé dans la directive (UE) 2019/997 du Conseil du 
18 juin 2019 établissant un titre de voyage 
provisoire de l'Union européenne et abrogeant la 
décision 96/409/PESC (867/1-3) 
 

De voorzitter: Ik stel u voor één enkele algemene 
bespreking aan deze twee wetsontwerpen te wijden. 
(Instemming) 
 

Le président: Je vous propose de consacrer une 
seule discussion générale à ces deux projets de loi. 
(Assentiment) 

 
Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

Mevrouw Lambrecht, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

Le rapporteur, Mme Lambrecht, renvoie au rapport 
écrit. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp nr. 866. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (866/3) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 866. Le texte adopté par la commission sert 
de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (866/3) 
 

Het wetsontwerp telt 18 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 18 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 18 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 18 sont adoptés article par article. 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp nr. 867. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (867/3) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 867. Le texte adopté par la commission sert 
de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (867/3) 
 

Het wetsontwerp telt 7 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 7 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. Aucun amendement n'a été déposé. 
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De artikelen 1 tot 7 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 7 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel en de bijlage zal later 
plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble et l’annexe aura lieu ultérieurement. 
 

De vergadering wordt geschorst van 16.09 uur tot 
16.35 uur. 
 

La séance est suspendue de 16 h 09 à 16 h 35. 
 

Geheime stemming (voortzetting) 

 

Scrutin secret (continuation) 

 

12 Naturalisatieaanvragen 

 
12 Demandes de naturalisation 

 

Ziehier de uitslag van de geheime stemming over de 
naturalisatieaanvragen. (519/3-4) 
 

Voici le résultat du scrutin secret sur les demandes 
de naturalisation. (519/3-4) 
 

 

Aantal stemmen 96 Nombre de votants 

Geldige stemmen 93 Votes valables 

Volstrekte 

meerderheid 

47 Majorité absolue 

 
 

 

Aantal stemmen 96 Nombre de votants 

Geldige stemmen 93 Votes valables 

Volstrekte 

meerderheid 

47 Majorité absolue 

 
 

Alle naturalisaties hebben de volstrekte meerderheid 
bekomen. Over het voorstel van naturalisatiewetten 
zal dadelijk worden gestemd. 
 

Toutes les naturalisations ont obtenu la majorité 
absolue. Le vote sur la proposition de lois de 
naturalisation aura lieu dans un instant. 
 

Het voorstel van de commissie voor de 
Naturalisaties omvat twee delen (A en B) die elk 
verscheidene aan te nemen artikelen tellen. 
 

La proposition de la commission de Naturalisations 
est divisée en deux parties (A et B) comportant 
chacune plusieurs articles à adopter. 
 

Voorstel van naturalisatiewetten 

 

Proposition de lois de naturalisation 

 

13 Voorstel van naturalisatiewet toegekend bij 

toepassing van de wet van 27 december 2006 
houdende diverse bepalingen tot wijziging van 
het Wetboek van de Belgische nationaliteit 
(deel A) (519/4) 

 

13 Proposition de loi de naturalisation accordée 

en application de la loi du 27 décembre 2006 
portant des dispositions diverses et modifiant le 
Code de la nationalité belge (partie A) (519/4) 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel van het voorstel van 
naturalisatiewet (deel A) zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble de la proposition de loi de naturalisation 
(partie A) aura lieu ultérieurement. 
 

14 Voorstel van naturalisatiewet toegekend bij 

toepassing van de wet van 4 december 2012 tot 
wijziging van het Wetboek van de Belgische 
nationaliteit (deel B) (519/4) 
 

14 Proposition de loi de naturalisation accordée 

en application de la loi du 4 décembre 2012 
modifiant le Code de la nationalité belge (partie B) 
(519/4) 
 

Bespreking van de artikelen Discussion des articles 
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De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel van het voorstel van 
naturalisatiewet (deel B) zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble de la proposition de loi de naturalisation 
(partie B) aura lieu ultérieurement. 
 

Geheime stemmingen (voortzetting) 

 

Scrutins secrets (continuation) 

 

15 Franstalige benoemingscommissie voor het 

notariaat – Hernieuwing van de helft van de 
mandaten – Uitslag van de stemming 

 

15 Commission de nomination pour le notariat de 

langue française – Renouvellement de la moitié 
des mandats – Résultat du scrutin 
 

De heer Philippe Culem heeft 2 stemmen gekregen. 
 

M. Philippe Culem a obtenu 2 voix. 
 

Mevrouw Vanessa De Francquen heeft 3 stemmen 
gekregen. 
 

Mme Vanessa De Francquen a obtenu 3 voix. 
 

De heer Patrick Gielen heeft 92 stemmen gekregen. 
 

M. Patrick Gielen a obtenu 92 voix. 
 

Aangezien de heer Patrick Gielen 92 stemmen heeft 
gekregen, dit is de tweederdemeerderheid van de 
uitgebrachte stemmen, is hij aangewezen tot 
werkend lid van de Franstalige 
benoemingscommissie in de hoedanigheid van lid 
niet-notaris. 
 

M. Patrick Gielen ayant obtenu 92 voix, soit la 
majorité des deux tiers des votes émis, est désigné 
membre effectif de la Commission de nomination 
pour le notariat de langue française en qualité de 
membre non-notaire. 
 

16 Nederlandstalige benoemingscommissie voor 

het notariaat – Hernieuwing van de helft van de 
mandaten – Uitslag van de stemming 
 

16 Commission de nomination pour le notariat de 

langue néerlandaise – Renouvellement de la 
moitié des mandats – Résultat du scrutin 
 

De heer Daniel De Wolf heeft 3 stemmen gekregen. 
 

M. Daniel De Wolf a obtenu 3 voix. 
 

De heer Stefaan Voet heeft 99 stemmen gekregen. 
 

M. Stefaan Voet a obtenu 99 voix. 
 

Aangezien de heer Stefaan Voet 99 stemmen heeft 
gekregen, dit is de tweederdemeerderheid van de 
uitgebrachte stemmen, is hij aangewezen tot 
werkend lid van de Nederlandstalige 
benoemingscommissie in de hoedanigheid van 
hoogleraar/docent in de rechten. 
 

M. Stefaan Voet ayant obtenu 99 voix, soit la 
majorité des deux tiers des votes émis, est désigné 
membre effectif de la Commission de nomination 
pour le notariat de langue néerlandaise en qualité de 
professeur/chargé de cours en droit. 
 

De heer Michiel Beek heeft 10 stemmen gekregen. 
 

M. Michiel Beek a obtenu 10 voix. 
 

Mevrouw Isabelle Dupré heeft 89 stemmen 
gekregen. 
 

Mme Isabelle Dupré a obtenu 89 voix. 
 

De heer Peter Kessels heeft 4 stemmen gekregen. 
 

M. Peter Kessels a obtenu 4 voix. 
 

Aangezien de mevrouw Isabelle Dupré 89 stemmen 
heeft gekregen, dit is de tweederdemeerderheid van 
de uitgebrachte stemmen, is zij aangewezen tot 
werkend lid van de Nederlandstalige 
benoemingscommissie in de hoedanigheid van lid 
niet-notaris. 
 

Mme Isabelle Dupré ayant obtenu 89 voix, soit la 
majorité des deux tiers des votes émis, est désignée 
membre effectif de la Commission de nomination 
pour le notariat de langue néerlandaise en qualité de 
membre non-notaire. 
 



CRABV 56 PLEN 056 03/07/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

27 

Mededelingen 

 

Communications 

 

17 Gegevensbeschermingsautoriteit – Lijst van 

reserve van deskundigen 

 

17 Autorité de protection des données – Liste de 

réserve d’experts 
 

Per brief van 21 mei 2025 heeft het directiecomité 
van de Gegevensbeschermingsautoriteit een lijst 
met een reserve van achttien deskundigen 
voorgelegd aan de Kamer van 
volksvertegenwoordigers. 
 

Par lettre du 21 mai 2025, le comité de direction de 
l’Autorité de protection des données a soumis une 
liste de réserve de dix-huit experts à la Chambre des 
représentants. 
 

De commissie voor Justitie heeft tijdens haar 
vergadering met gesloten deuren van 11 juni 2025 
van deze lijst kennisgenomen. 
 

La commission de la Justice a pris connaissance de 
cette liste au cours de sa réunion à huis clos du 
11 juin 2025. 
 

Diezelfde dag heeft zij in openbare vergadering de 
lijst bij naamstemming eenparig goedgekeurd. 
 

Le même jour, elle a approuvé la liste par vote 
nominatif à l’unanimité en réunion publique. 
 

De stemming over deze lijst zal later plaatsvinden. 
 

Le vote sur cette liste aura lieu ultérieurement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

18 Federale Controle- en Evaluatiecommissie 

Euthanasie – Voordracht van kandidaten voor de 
openstaande mandaten van lid – Toepassing van 
artikel 157, nr. 6, van het Kamerreglement 
 

18 Commission fédérale de contrôle et 

d'évaluation de l'euthanasie – Présentation de 
candidats pour les mandats vacants – Application 
de l'article 157, n° 6, du Règlement de la Chambre 
 

Aan de orde is de voordracht van kandidaten voor de 
openstaande mandaten van lid van de Federale 
Controle- en Evaluatiecommissie inzake de 
toepassing van de wet betreffende de euthanasie. 
 

L'ordre du jour appelle la présentation de candidats 
pour les mandats vacants de membre de la 
Commission fédérale de contrôle et d'évaluation de 
l'application de la loi relative à l'euthanasie. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 24 juni 2025 stel ik u voor om, voor 
de mandaten waarvoor voldoende kandidaturen 
werden ingediend, met toepassing van artikel 157, 
nr. 6, van het Kamerreglement, de kandidaten voor 
te dragen. 
 

Je vous propose, pour les mandats pour lesquels les 
candidatures ont été introduites en nombre suffisant 
en application de l'article 157, n° 6, du Règlement de 
la Chambre, de présenter les candidats 
conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 24 juin 2025.  
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

19 Centrale Toezichtsraad voor het 

Gevangeniswezen – Oproep tot kandidaten voor 
de twee openstaande mandaten van Franstalig 
plaatsvervangend lid 
 

19 Conseil central de surveillance pénitentiaire – 

Appel à candidats pour les deux mandats vacants 
de membre suppléant francophone 
 

Wegens een tekort aan kandidaturen voor de twee 
openstaande mandaten van Franstalig 
plaatsvervangend lid van de Centrale Toezichtsraad 
voor het Gevangeniswezen (CTRG) werd in het 
Belgisch Staatsblad van 20 mei 2025 een nieuwe 
oproep tot kandidaten bekendgemaakt. 
 

À la suite d'un manque de candidatures pour les 
deux mandats vacants de membre suppléant 
francophone du Conseil central de surveillance 
pénitentiaire (CCSP), un nouvel appel à candidats a 
été publié au Moniteur belge du 20 mai 2025. 
 

Er werden geen kandidaturen ingediend. 
 

Aucune candidature n’a été introduite. 
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Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 2 juli 2025 stel ik u voor om een 
nieuwe oproep tot kandidaten in het Belgisch 
Staatsblad bekend te maken voor deze twee 
mandaten. 
 

Conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 2 juillet 2025, je vous propose de 
publier un nouvel appel à candidats au Moniteur 
belge pour ces deux mandats. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

20 Inoverwegingnemingen 

 

20 Prises en considération 

 
In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd. 
 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Urgentieverzoek 
 

Demande d'urgence 
 

Mevrouw Thémont, u vraagt de urgentie voor uw 
wetsvoorstel nr. 964/1 tot uitbreiding van het recht 
op ouderschapsverlof naar pleegouders bij 
langdurige pleegzorg. 

 

Madame Thémont, vous demandez l’urgence pour 
votre proposition de loi n° 964/1 visant à étendre le 
droit au congé parental aux parents d'accueil dans le 
cadre d'un placement familial de longue durée. 
 

20.01  Sophie Thémont (PS): We vragen de 

urgentie, omdat we, net als mevrouw Reuter, 
begaan zijn met de 4.000 kinderen in Franstalig 
België die zo snel mogelijk een plaatsje in een 
pleeggezin zou moeten krijgen. We rekenen op u 
allen om de urgentie te verlenen voor dit 
wetsvoorstel. We zouden het dinsdag al kunnen 
goedkeuren in de commissie voor Sociale Zaken. 
Mevrouw Reuter, zo zal u de ouders die u vroegen 
wanneer de wet goedgekeurd zal worden, een 
antwoord kunnen geven! 
 

20.01  Sophie Thémont (PS): Nous demandons 

l'urgence car, comme Mme Reuter, nous sommes 
préoccupés par ces 4 000 enfants de Belgique 
francophone qui devraient bénéficier d'un accueil 
familial le plus rapidement possible. Nous comptons 
sur tous pour accorder l'urgence à cette proposition. 
Nous pourrions l'adopter dès mardi en commission 
des Affaires sociales. Madame Reuter, vous pourrez 
ainsi répondre aux parents qui vous demandaient 
quand la loi serait votée! 
 

20.02  Florence Reuter (MR): U doet aan politieke 

recuperatie en speelt op emotie, wat er alleen maar 
voor zorgt dat het vertrouwen in de politiek nog 
verder daalt. U hebt de programmawet geblokkeerd 
door die tekst opnieuw naar de Raad van State over 
te zenden en nu doet u alsof u de sympathieke partij 
bent die een wetsvoorstel indient. Dat is echt 
kleingeestig! 
 

20.02  Florence Reuter (MR): Vos petits jeux de 

récupération qui jouent sur l'émotionnel contribuent 
à la perte de confiance dans la politique. Vous avez 
bloqué la loi-programme en la renvoyant au Conseil 
d'État et maintenant, vous vous faites passer pour 
les gentils qui déposent une proposition de loi. C'est 
vraiment mesquin! 
 

20.03  Axel Ronse (N-VA): Het is bizar dat de PS 

hiervoor de urgentie vraagt, want vorige week had 
ze dit al kunnen goedkeuren. Woensdag kan de PS 
dat zelfs opnieuw doen.  
 

20.03  Axel Ronse (N-VA): Il est étrange que le PS 

demande l'urgence pour cette proposition alors qu'il 
aurait pu la faire adopter la semaine dernière. Il aura 
même l'occasion de se rattraper mercredi prochain.  
 

20.04  Barbara Pas (VB): Sinds 2020 ligt er al een 20.04  Barbara Pas (VB): Une proposition de loi est 
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wetsvoorstel klaar, dat onder de vivaldiregering nooit 
is goedgekeurd. Maar de meerderheid heeft er nu 
voor gekozen om dat in een programmawet te 
proppen, een wet waarin het niet thuishoort en die 
bovendien te laat in het Parlement werd ingediend. 
Is het dan de schuld van de oppositie als het niet 
goedgekeurd raakt? Dat is de wereld op zijn kop. 
 

prête depuis 2020 déjà, mais elle n'a jamais été 
adoptée sous la Vivaldi. La majorité a désormais 
choisi de l'intégrer dans une loi-programme alors 
qu'elle n'y a pas sa place et, de surcroît, qu'elle a été 
déposée trop tardivement au Parlement. Est-ce donc 
la faute de l'opposition si elle n'est pas adoptée? 
C'est le monde à l'envers. 
 

20.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Wij steunen het 

urgentieverzoek. Tijdens de vorige legislatuur nam 
mijn fractie het initiatief voor een soortgelijke tekst, 
die toen door de MR geblokkeerd werd! Om de 
pleeggezinnen nu hun legitieme rechten te kunnen 
verlenen, moeten we tegelijk ook honderdduizenden 
gezinnen in de armoede duwen door 180.000 
werklozen van uitkeringen uit te sluiten.  
 
Wij strijden tegen deze hervorming, die zelfs niet 
strookt met de inhoud van uw meerderheidsakkoord. 
U beloofde dat iedereen een baan aangeboden zou 
krijgen, maar dat is niet het geval. De 55-plussers 
zouden niet uitgesloten worden, maar slechts 18 % 
onder hen blijkt nu nog op werkloosheidsuitkeringen 
aanspraak te kunnen maken. Voor de anderen wordt 
er in geen enkele regeling voorzien om weer met het 
actieve beroepsleven aan te knopen. Wij zullen de 
tekst van mevrouw Thémont steunen, opdat de 
pleeggezinnen toegang krijgen tot hun rechten 
zonder dat de overlevingskansen van andere 
gezinnen in gevaar gebracht worden.  
 

20.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Nous 

soutenons la demande d'urgence. Sous la 
précédente législature, mon groupe a porté un texte 
similaire, qui a été bloqué par le MR! Aujourd’hui, 
pour que les familles d'accueil obtiennent un droit 
légitime, il faudrait plonger des centaines de milliers 
de familles dans la précarité avec l'exclusion de 
180 000 personnes du chômage.  
 
Nous nous battons contre cette réforme, qui ne 
respecte même pas votre accord de majorité. Vous 
aviez promis que chaque personne se verrait 
proposer un emploi, mais ce n’est pas le cas. Les 
personnes de 55 ans et plus ne devaient pas être 
exclues, mais seules 18 % d’entre elles sont 
sécurisées. Aucun dispositif n’est mis en place pour 
permettre aux autres de rebondir. Nous 
soutiendrons ce texte, afin que les familles d’accueil 
puissent accéder à leurs droits sans mettre en péril 
la survie d’autres familles. 
 

20.06  Alexia Bertrand (Open Vld): We zijn een 

constructieve fractie. We zullen het urgentieverzoek 
steunen, ongeacht van wie de vraag komt. We 
zouden trouwens hetzelfde doen voor de verlaagde 
btw op sloop en heropbouw. 
 

20.06  Alexia Bertrand (Open Vld): Nous sommes 

un groupe constructif. Nous soutiendrons la 
demande d'urgence, quel qu'en soit l'auteur. Nous 
ferions d'ailleurs de même pour le taux réduit de TVA 
sur la démolition et la reconstruction. 
 

20.07  Nahima Lanjri (cd&v): Ik kan mijn oren niet 

geloven. Er is hier geen enkele schaamte. De vorige 
PS-minister van Werk heeft niets gedaan en Open 
Vld heeft ons voorstel en dat van Groen altijd 
tegengehouden. Stop de politieke spelletjes op de 
kap van kinderen en keur het voorstel volgende 
week goed. 
 

20.07  Nahima Lanjri (cd&v): Je n'en crois pas mes 

oreilles. C'est le Parlement du sans-gêne. Le 
précédent ministre socialiste de l'Emploi n'a pas 
bougé le petit doigt et l'Open Vld a toujours fait 
barrage à notre proposition et à celle déposée par 
Groen. Cessez vos manœuvres politiques qui sont 
préjudiciables aux enfants et adoptez la proposition 
de loi la semaine prochaine. 
 

20.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Ik 

begrijp de verontwaardiging over politieke spelletjes 
niet. Voor grote wetten wordt heel vaak een advies 
gevraagd aan de Raad van State. Dat gebeurde 
zeker ook door cd&v, om bepaalde wetten te 
blokkeren. Jullie kunnen ons de les dus niet spellen. 
De situatie van de pleegouders kon twee weken 
geleden al opgelost zijn, door de problematische 
delen uit de programmawet te halen en het deel over 
de pleegouders goed te keuren. Wie 100 % zeker wil 
zijn dat de situatie voor de pleegouders zo snel 
mogelijk in orde komt, moet de urgentie steunen. 

20.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Je ne comprends pas l'indignation à propos de 
"petits jeux politiques". Pour des lois importantes, 
l'avis du Conseil d'État est très souvent sollicité. Le 
cd&v, en particulier, se sert également de cette 
technique pour bloquer certaines lois. Vous n'avez 
donc pas de leçons à nous donner. La situation des 
parents d'accueil aurait déjà pu être réglée il y a deux 
semaines, en retirant de la loi-programme les parties 
qui posent un problème et en adoptant la partie 
relative aux parents d'accueil. Celles et ceux qui 
veulent être absolument certains que la situation des 
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 parents d'accueil sera réglée au plus vite doivent 
soutenir la demande d'urgence. 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 

21 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

10 februari 2015 met betrekking tot 
geautomatiseerde verwerkingen van 
persoonsgegevens die noodzakelijk zijn voor de 
Belgische paspoorten en reisdocumenten (866/3) 
 

(Stemming/vote 1) 

Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

21 Projet de loi modifiant la loi du 10 février 2015 

relative aux traitements automatisés de données 
à caractère personnel nécessaires aux 
passeports et titres de voyage belges (866/3) 
 
 

(Stemming/vote 1) 

Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

De voorzitter: Bijgevolg neemt de Kamer het 
wetsontwerp aan. Het zal aan de Koning ter 
bekrachtiging worden voorgelegd. 
 

Le président: En conséquence, la Chambre adopte 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

22 Wetsontwerp tot invoering van het EU-

noodreisdocument zoals bedoeld in de Richtlijn 
(EU) 2019/997 van de Raad van 18 juni 2019 tot 
vaststelling van een EU-noodreisdocument en tot 
intrekking van Besluit 96/409/GBVB (867/3) 
 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

22 Projet de loi portant l'implémentation du titre 

de voyage provisoire de l'Union européenne tel 
que visé dans la directive (UE) 2019/997 du 
Conseil du 18 juin 2019 établissant un titre de 
voyage provisoire de l'Union européenne et 
abrogeant la décision 96/409/PESC (867/3) 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

23 Voorstel van naturalisatiewet toegekend bij 

toepassing van de wet van 27 december 2006 
houdende diverse bepalingen tot wijziging van 
het Wetboek van de Belgische nationaliteit 
(deel A) (519/4) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 115 Oui 
Nee 19 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

23 Proposition de loi de naturalisation accordée 

en application de la loi du 27 décembre 2006 
portant des dispositions diverses et modifiant le 
Code de la nationalité belge (partie A) (519/4) 
 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 115 Oui 
Nee 19 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van 
naturalisatiewet (deel A) aan. Het zal aan de Koning 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de loi de naturalisation (partie A). Elle sera soumise 
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ter bekrachtiging worden voorgelegd. 
 

à la sanction royale. 
 

24 Voorstel van naturalisatiewet toegekend bij 

toepassing van de wet van 4 december 2012 tot 
wijziging van het Wetboek van de Belgische 
nationaliteit (deel B) (519/4) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 115 Oui 
Nee 19 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

24 Proposition de loi de naturalisation accordée 

en application de la loi du 4 décembre 2012 
modifiant le Code de la nationalité belge (partie B) 
(519/4) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 115 Oui 
Nee 19 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van 
naturalisatiewet (deel B) aan. Het zal aan de Koning 
ter bekrachtiging worden voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de loi de naturalisation (partie B). Elle sera soumise 
à la sanction royale. 
 

25 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor de Naturalisaties van de dossiers die in haar 
verslag nr. 519/3 op bladzijde 3 zijn opgenomen 
 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 133 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

25 Proposition de rejet faite par la commission 

des Naturalisations en ce qui concerne les 
dossiers repris dans son rapport n° 519/3, à la 
page 3 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 133 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. 
 

26 Gegevensbeschermingsautoriteit – Lijst van 

reserve van deskundigen (923/1-2) 
 

(Stemming/vote 6) 

Ja 105 Oui 

Nee 11 Non 

Onthoudingen 19 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 
 

26 Autorité de protection des données – Liste de 

réserve d'experts (923/1-2) 
 

(Stemming/vote 6) 

Ja 105 Oui 

Nee 11 Non 

Onthoudingen 19 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg keurt de Kamer de lijst goed. De 
Gegevensbeschermingsautoriteit zal op de hoogte 
worden gebracht. 
 

En conséquence, la Chambre approuve la liste. 
L’Autorité de protection des données en sera 
informée. 
 

27 Goedkeuring van de agenda 

 

27 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van volgende week. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance de la semaine prochaine. 
 

Ik heb van de regering de vraag gekregen om de 
volgende wetsontwerpen aan de agenda van de 
plenaire vergadering van donderdag 10 juli 2025 toe 
te voegen: 
- het wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

J’ai reçu du gouvernement la demande d’ajout des 
projets de loi suivants à l’ordre du jour de la séance 
du jeudi 10 juillet 2025: 
 
- le projet de loi n° 912/1 modifiant la loi du 



 03/07/2025 CRABV 56 PLEN 056 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

32 

15 december 1980 betreffende de toegang tot het 
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen wat betreft de 
behandeling van een volgend verzoek om 
internationale bescherming, nr. 912/1 en 
- het wetsontwerp tot wijziging van de wet van 
12 januari 2007 betreffende de opvang van 
asielzoekers en van bepaalde andere categorieën 
van vreemdelingen, nr. 914/1. 
 

15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers en ce 
qui concerne le traitement d'une demande ultérieure 
de protection internationale, et 
 
- le projet de loi n° 914/1 modifiant la loi du 
12 janvier 2007 sur l'accueil des demandeurs d'asile 
et de certaines autres catégories d'étrangers. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 16.59 uur. 
Volgende vergadering woensdag 9 juli 2025 om 
14.15 uur. (pro memorie) 
 

La séance est levée à 16 h 59. Prochaine séance le 
mercredi 9 juillet 2025 à 14 h 15. (pro memorie) 
 

 


